
EN: SKYJET - USER MANUAL 

USER MANUAL  

A product you'll never get tired of! With the airplane, you can perform various tricks, such as 

bouncing and spinning 360°, without worrying about getting injured.  

Before first use, carefully read the enclosed instructions, and save them for future reference.  

PACKAGE INCLUDES  

1x RC Jet airplane  

1x remote control  

1x USB charging cable  

2x spare propellers  

1x LED lights  

1x user instructions 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Material: EPP foam, plastic  

Dimensions: 38 x 32 x 9.5 cm  

Battery: 3.7V 300 mA  

Output Power: 3.7V, 2400 mAh  

Flight: flight height 100 m  

Operating Time: 12-15 min  

Remote Control: detects up to 300 m, flight range up to 150 m  

Wing Span: 320 mm.  

Aircraft Control Mode: 2.4 GHz wireless remote control  

Other features: LED lights, waterproof airplane 

 

INSTRUCTIONS FOR USE  

Battery Charging Instructions  

Connect the lithium battery from the airplane to the USB charging cable. The USB charging indicator 

light will glow red. Charging time is approximately 25 minutes.  

Inserting LED Lights  

Insert the white LED light plug into the socket in the cabin and guide the light into small holes on both 

sides of the cabin. Then use transparent adhesive tape to attach the light strip to the edge of the 

wings. 

 



Connect the small vertical tail and landing gear. 

 

Connecting the Airplane 

1. Insert the lithium battery into the airplane (note that the red wire must be connected to the 

red wire, and the black wire must be connected to the black wire, and the positive and 

negative poles cannot be reversed). 

2. Turn on the remote control, push the control lever on the left side of the remote control all 

the way forward, then immediately pull it back all the way, and you will hear two beeps. 

During this time, the airplane and the remote control are connected. Then insert the battery, 

cover the cabin, and start using the airplane.  

 

(Note that when not in use, the lithium battery in the cabin must be disconnected from the airplane!) 

 

 

 

Takeoff 

 

1. Choose a suitable location on open ground for flying. Push the left lever all the way forward, 

let the airplane travel forward about 5 meters, and take off. When the airplane is in the air, 

approximately 3 meters above the ground, appropriately reduce the "throttle" on the right 

side of the remote control. 

2. Spin Method: Hold the airplane with your right hand, push the left lever all the way forward, 

and then rotate the airplane horizontally or at a 30-degree angle. When the airplane 

successfully takes off, the left hand reduces power, and the right hand controls the left and 

right directions. 

3. Landing: When you want to land, do so 20 meters away from yourself. Reduce the speed with 

the left lever on the remote control and steer the airplane with the right hand to the point 



where you want it to land. When the airplane is one meter above the ground, turn off the 

speed completely with the left lever, and the airplane will land. 

 

SAFETY PRECAUTIONS FOR BEGINNERS 

 

1. Choose calm weather, find open flying areas, avoid people, buildings, trees, airports, high-

voltage wires, and other obstacles. DO NOT use the airplane in bad weather, strong winds in 

storms, or rain. 

2. Before flying, check that the airplane fuselage is level and undamaged. The airplane has its 

own gyroscope, so during flight, the airplane can adjust left and right to fly straight. The 

airplane fuselage will occasionally need to be adjusted. 

3. If the foam housing of the airplane is damaged or broken, it can be easily repaired with foam 

glue or transparent adhesive tape. 

 

Flight Adjustments 

 

1. Slightly bend the rear of the airplane tail from the left and right sides. 

2. Then, as shown in the picture, gently pull down with slight pressure. 

 

 
 

Proper Propeller Installation (Shown In The Picture) 

 

1. First, peel off the red sticker attached around the motor. 

2. Using a coin or nail, remove the damaged propeller, 

3. Then install a new propeller in the same place and reapply the red sticker over the motor for 

stabilization. 

 

 
 

 

 



WARNINGS 

 

1. Carefully read and strictly follow the instructions before first use. 

2. When not using the product, turn it off. 

3. Never leave devices unattended. 

4. This product is not waterproof and should not be exposed to liquids or shallow water. Keep it 

away from fire and heat sources. 

5. When the product is in operation, ensure the safety of your family and pets to prevent 

injuries. 

6. The product uses lithium battery power. 

7. This remote-controlled airplane is not a toy and is suitable for experienced users. Younger 

users should carefully read the instructions or watch a video before use. A safe environment 

must be ensured to prevent potential damage to the airplane, oneself, or others and their 

property. 

8. Follow the exact instructions for use. Do not touch the propellers during use, as they can 

cause injury. 

9. Do not use the airplanes on roads, railways, airports, and various public places where many 

people gather. 

10. Do not use the airplanes in rainy or windy conditions. 

11. Suitable for children aged 14 and older. 

12. Manufacturers are not liable for any damage or injury. USE THE PRODUCT AT YOUR OWN 

RISK! 

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: SKYJET - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

UPORABNIŠKI PRAVILNIK  

Izdelek, ki se ga ne boste nikoli naveličali! Z letalom lahko izvajate različne trike, kot sta odbijanje in 

vrtenje za 360°, brez skrbi, da bi se poškodovali. 

Pred prvo uporabo pozorno preberite priložena navodila in jih shranite za poznejšo uporabo. 

PAKET VKLJUČUJE  

1x reaktivno letalo RC 

1x daljinski upravljalnik 

1x polnilni kabel USB 

2x rezervni propelerji 

1x LED luči 

1x navodila za uporabo 

  

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 

 

Material: Material: EPP pena, plastika 

Dimenzije: 38 x 32 x 9,5 cm 

Baterija: 3,7 V 300 mA 

Izhodna moč: 3,7 V, 2400 mAh 

Letenje: višina leta 100 m 

Čas delovanja: 12-15 min 

Daljinski upravljalnik: zaznava do 300 m, doseg leta do 150 m 

Razpon kril: 320 mm. 

Način upravljanja zrakoplova: 2,4 GHz brezžični daljinski upravljalnik 

Druge funkcije: - Brezpilotni letalnik za upravljanje z daljinskim upravljalnikom: LED luči, 

vodoodporno letalo 

  

NAVODILA ZA UPORABO 

 

Navodila za polnjenje baterije  

 

Litijevo baterijo iz letala priključite na polnilni kabel USB. Indikator polnjenja USB bo svetil rdeče. 

Polnjenje traja približno 25 minut. 

 

Vstavljanje luči LED  

 

Vtič bele luči LED vstavite v vtičnico v kabini in jo usmerite v majhne luknjice na obeh straneh kabine. 

Nato s prozornim lepilnim trakom pritrdite svetlobni trak na rob krila. 



 
 

Priključite majhen navpični rep in pristajalno podvozje. 

 

 
 

Priključitev letala 

 

1. V letalo vstavite litijevo baterijo (upoštevajte, da mora biti rdeča žica povezana z rdečo žico, 

črna žica pa s črno žico, pozitivni in negativni pol pa ne smeta biti obrnjena). 

2. Vklopite daljinski upravljalnik, potisnite krmilno ročico na levi strani daljinskega upravljalnika 

do konca naprej, nato jo takoj potegnite nazaj do konca in zaslišali boste dva piska. V tem času 

sta letalo in daljinski upravljalnik povezana. Nato vstavite baterijo, pokrijte kabino in začnite 

uporabljati letalo. 

  

(Upoštevajte, da mora biti litijeva baterija v kabini odklopljena od letala, kadar je ne uporabljate!) 

  

 

 

 

 

  

  

 



Vzlet 

  

1. Izberite primerno mesto na odprtem terenu za letenje. Levo ročico potisnite do konca naprej, 

pustite, da letalo potuje naprej približno 5 metrov, in vzletite. Ko je letalo v zraku, približno 3 

metre nad tlemi, ustrezno zmanjšajte "plin" na desni strani daljinskega upravljalnika. 

2. Metoda vrtenja: Držite letalo z desno roko, potisnite levo ročico do konca naprej in nato 

zavrtite letalo vodoravno ali pod kotom 30 stopinj. Ko letalo uspešno vzleti, leva roka zmanjša 

moč, desna roka pa upravlja levo in desno smer. 

3. Pristajanje: Ko želite pristati, to storite 20 metrov stran od sebe. Z levo ročico na daljinskem 

upravljalniku zmanjšajte hitrost in z desno roko usmerite letalo do točke, kjer želite pristati. 

Ko je letalo en meter nad tlemi, z levo ročico popolnoma izklopite hitrost in letalo bo pristalo. 

  

VARNOSTNI UKREPI ZA ZAČETNIKE 

 

1. Izberite mirno vreme, poiščite odprta območja za letenje, izogibajte se ljudem, stavbam, 

drevesom, letališčem, visokonapetostnim žicam in drugim oviram. Letala NE uporabljajte v 

slabem vremenu, ob močnem vetru v nevihtah ali dežju. 

2. Pred letenjem preverite, ali je trup letala raven in nepoškodovan. Letalo ima lasten žiroskop, 

zato lahko med letenjem letalo prilagodite levo in desno, da leti naravnost. Trup letala bo 

občasno treba prilagoditi. 

3. Če je penasto ohišje letala poškodovano ali zlomljeno, ga lahko enostavno popravite z lepilom 

za peno ali prozornim lepilnim trakom. 

  

Prilagoditve letenja 

  

1. Z leve in desne strani rahlo upognite zadnji del repa letala. 

2. Nato, kot je prikazano na sliki, z rahlim pritiskom nežno povlecite navzdol. 

  

 
  

Pravilna namestitev propelerja (prikazano na sliki) 

  

1. Najprej odlepite rdečo nalepko, pritrjeno okoli motorja. 

2. S kovancem ali žebljem odstranite poškodovani propeler, 

3. Nato na isto mesto namestite nov propeler in ponovno namestite rdečo nalepko nad motor 

za stabilizacijo. 

  



 
  

  

OPOZORILA 

 

1. Pred prvo uporabo skrbno preberite navodila in jih dosledno upoštevajte. 

2. Ko izdelka ne uporabljate, ga izklopite. 

3. Naprave nikoli ne puščajte brez nadzora. 

4. Ta izdelek ni vodotesen in ne sme biti izpostavljen tekočinam ali plitvi vodi. Hranite ga stran 

od ognja in virov toplote. 

5. Ko izdelek deluje, poskrbite za varnost svoje družine in hišnih ljubljenčkov, da preprečite 

poškodbe. 

6. Izdelek uporablja litijevo baterijo. 

7. To letalo na daljinsko upravljanje ni igrača in je primerno za izkušene uporabnike. Mlajši 

uporabniki naj pred uporabo natančno preberejo navodila ali si ogledajo videoposnetek. 

Zagotoviti je treba varno okolje, da preprečite morebitne poškodbe letala, sebe ali drugih 

oseb in njihove lastnine. 

8. Pri uporabi natančno upoštevajte navodila za uporabo. Med uporabo se ne dotikajte 

propelerjev, saj lahko povzročijo poškodbe. 

9. Letal ne uporabljajte na cestah, železnicah, letališčih in različnih javnih mestih, kjer se zbira 

veliko ljudi. 

10. Letal ne uporabljajte v deževnih ali vetrovnih razmerah. 

11. Primerno za otroke, stare 14 let in več. 

12. Proizvajalci niso odgovorni za morebitno škodo ali poškodbe. IZDELEK UPORABLJAJTE NA 

LASTNO ODGOVORNOST! 

  

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: SKYJET - KORISNIČKI PRIRUČNIK 

Proizvod od kojeg nikada nećete dosaditi! S ovim avionom možete izvoditi razne trikove, poput 

skakanja i vrtenja za 360°, ne brinući se da ćete se ozlijediti. Prije prve uporabe pažljivo pročitajte 

priložene upute i sačuvajte ih za buduću referencu. 

PAKET UKLJUČUJE 

1x RC Jet avion 

1x daljinski upravljač 

1x USB kabel za punjenje 

2x rezervne propelere 

1x LED svjetla 

1x korisničke upute 

 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

Materijal: EPP pjena, plastika 

Dimenzije: 38 x 32 x 9.5 cm 

Baterija: 3.7V 300 mA 

Izlazna snaga: 3.7V, 2400 mAh 

Let: visina leta 100 m 

Radno vrijeme: 12-15 min 

Daljinski upravljač: detektira do 300 m, raspon leta do 150 m 

Raspon krila: 320 mm 

Način upravljanja zrakoplovom: 2.4 GHz bežični daljinski upravljač 

Ostalo: LED svjetla, vodootporan avion 

 

UPUTE ZA UPORABU 

Upute za punjenje baterije 

Spojite litijevu bateriju iz aviona na USB kabel za punjenje. Indikacijsko svjetlo za punjenje USB-a 

svijetli crveno. Vrijeme punjenja je otprilike 25 minuta. 

Umetanje LED svjetala 

Umetnite bijeli priključak LED svjetla u utičnicu u kabini i usmjerite svjetlo u male rupe na obje strane 

kabine. Zatim upotrijebite prozirnu ljepljivu traku da biste pričvrstili traku svjetla uz rub krila. 

 

 



Spojite mali vertikalni rep i sletne kotače. 

 

Povezivanje aviona 

1. Umetnite litijevu bateriju u avion (imajte na umu da crvena žica mora biti spojena s crvenom 

žicom, a crna žica s crnom žicom, i pozitivni i negativni polovi ne mogu se obrnuti). 

2. Upalite daljinski upravljač, potisnite upravljačku polugu na lijevoj strani daljinskog upravljača 

sve do kraja, zatim je odmah povucite sve do kraja i čut ćete dva piska. Tijekom ovog vremena 

avion i daljinski upravljač su spojeni. Zatim umetnite bateriju, pokrijte kabinu i započnite s 

korištenjem aviona. 

(Imajte na umu da kada avion nije u uporabi, litijevu bateriju u kabini treba odspojiti od aviona!) 

 

 

 

Poletanje 

1. Odaberite prikladno mjesto na otvorenom tlu za letenje. Potisnite lijevu polugu sve do kraja, 

pustite avion da se kreće naprijed otprilike 5 metara i poleti. Kada avion dosegne visinu od 

otprilike 3 metra iznad tla, odgovarajuće smanjite "plin" na desnoj strani daljinskog 

upravljača. 

2. Metoda okretanja: Držite avion desnom rukom, potisnite lijevu polugu sve do kraja, a zatim 

okrenite avion horizontalno ili pod kutom od 30 stupnjeva. Kada avion uspješno poleti, lijeva 

ruka smanjuje snagu, a desna ruka kontrolira lijevu i desnu smjer. 

3. Slijetanje: Kada želite sletjeti, učinite to 20 metara udaljeno od sebe. Smanjite brzinu s 

lijevom polugom na daljinskom upravljaču i usmjerite avion desnom rukom na točku na koju 

želite da sleti. Kada je avion udaljen jedan metar od tla, potpuno isključite brzinu lijevom 

polugom, a avion će sletjeti. 

 



MJERE OPREZA ZA POČETNIKE 

 

1. Odaberite mirno vrijeme, pronađite otvorena područja za letenje, izbjegavajte ljude, zgrade, 

drveće, zračne luke, visokonaponske žice i druge prepreke. NE koristite avion u lošem 

vremenu, jakim vjetrovima u olujama ili kiši. 

2. Prije letenja provjerite je li trup aviona ravan i neoštećen. Avion ima vlastiti žiroskop, pa 

tijekom leta avion može prilagoditi lijevo i desno kako bi letio ravno. Trup aviona povremeno 

će trebati prilagoditi. 

3. Ako je pjenušavo kućište aviona oštećeno ili slomljeno, lako se može popraviti pjenastim 

ljepilom ili prozirnom ljepljivom trakom. 

 

Prilagodbe leta 

1. Lagano savinite stražnji dio repa aviona s lijeve i desne strane. 

2. Zatim, kako je prikazano na slici, lagano povucite prema dolje s blagim pritiskom. 

 

 

 

Pravilna instalacija propelera (prikazano na slici) 

1. Prvo uklonite crvenu naljepnicu pričvršćenu oko motora. 

2. Pomoću novčića ili nokta uklonite oštećeni propelera, 

3. Zatim instalirajte novi propeler na isto mjesto i ponovno zalijepite crvenu naljepnicu preko 

motora radi stabilizacije. 

 

 

 



UPOZORENJA 

1. Pažljivo pročitajte i strogo slijedite upute prije prve uporabe. 

2. Kada ne koristite proizvod, isključite ga. 

3. Nikada ne ostavljajte uređaje bez nadzora. 

4. Ovaj proizvod nije vodootporan i ne smije biti izložen tekućinama ili plitkoj vodi. Držite ga 

dalje od vatre i izvora topline. 

5. Kada je proizvod u radu, osigurajte sigurnost svoje obitelji i kućnih ljubimaca kako biste 

spriječili ozljede. 

6. Proizvod koristi napajanje litijevom baterijom. 

7. Ovaj daljinski upravljani avion nije igračka i prikladan je za iskusne korisnike. Mlađi korisnici 

trebaju pažljivo pročitati upute ili pogledati video prije uporabe. Potrebno je osigurati sigurno 

okruženje kako bi se spriječila moguća oštećenja aviona, samog sebe ili drugih i njihove 

imovine. 

8. Slijedite točne upute za uporabu. Tijekom uporabe ne dodirujte propelere, jer mogu 

uzrokovati ozljede. 

9. Ne koristite avione na cestama, prugama, aerodromima i raznim javnim mjestima gdje se 

okuplja mnogo ljudi. 

10. Ne koristite avione za vrijeme kiše ili jakog vjetra. 

11. Prikladno za djecu stariju od 14 godina. 

12. Proizvođači nisu odgovorni za bilo kakvu štetu ili ozljedu. KORIŠTENJE PROIZVODA NA 

VLASTITU ODGOVORNOST! 

 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: SKYJET - MANUALE D'USO 

MANUALE D'USO  

Un prodotto di cui non ci si stanca mai! Con l'aeroplano è possibile eseguire vari trucchi, come 

rimbalzare e ruotare di 360°, senza preoccuparsi di farsi male. 

Prima del primo utilizzo, leggete attentamente le istruzioni allegate e conservatele per future 

consultazioni. 

LA CONFEZIONE INCLUDE  

1 aeroplano jet RC 

1 telecomando 

1x cavo di ricarica USB 

2x eliche di ricambio 

1x luci LED 

1x istruzioni per l'uso 

  

SPECIFICHE TECNICHE 

 

Materiale: schiuma EPP, plastica 

Dimensioni: 38 x 32 x 9,5 cm 

Batteria: 3,7V 300 mA 

Potenza di uscita: 3,7V, 2400 mAh 

Volo: altezza di volo 100 m 

Tempo di funzionamento: 12-15 minuti 

Telecomando: rileva fino a 300 m, portata di volo fino a 150 m 

Apertura alare: 320 mm. 

Modalità di controllo del velivolo: telecomando wireless a 2,4 GHz 

Altre caratteristiche: Luci LED, aereo impermeabile 

  

ISTRUZIONI PER L'USO 

 

Istruzioni per la ricarica della batteria  

 

Collegare la batteria al litio dell'aereo al cavo di ricarica USB. La spia di carica USB si illumina di rosso. 

Il tempo di ricarica è di circa 25 minuti. 

 

Inserimento delle luci LED  

 

Inserire la spina della luce LED bianca nella presa della cabina e guidare la luce nei piccoli fori su 

entrambi i lati della cabina. Quindi utilizzare il nastro adesivo trasparente per fissare la striscia 

luminosa al bordo delle ali. 



 
 

Collegare la piccola coda verticale e il carrello di atterraggio. 

 

 
 

Collegamento dell'aereo 

 

1. Inserire la batteria al litio nell'aereo (tenere presente che il filo rosso deve essere collegato al 

filo rosso e il filo nero deve essere collegato al filo nero e che i poli positivo e negativo non 

possono essere invertiti). 

2. Accendere il telecomando, spingere la leva di comando sul lato sinistro del telecomando fino 

in fondo, quindi tirarla immediatamente indietro fino in fondo; si sentiranno due bip. Durante 

questo periodo, l'aereo e il telecomando sono collegati. Inserire quindi la batteria, coprire la 

cabina e iniziare a utilizzare l'aereo. 

  

(Si noti che quando non viene utilizzata, la batteria al litio nella cabina deve essere scollegata 

dall'aereo). 

  

  

 

  

  

 



Decollo 

  

1. Scegliere un luogo adatto al volo su un terreno aperto. Spingere la leva sinistra fino in fondo, 

far avanzare l'aereo di circa 5 metri e decollare. Quando l'aereo è in volo, a circa 3 metri dal 

suolo, ridurre opportunamente la "manetta" sul lato destro del telecomando. 

2. Metodo di rotazione: Tenere l'aereo con la mano destra, spingere la leva sinistra 

completamente in avanti, quindi ruotare l'aereo in orizzontale o con un angolo di 30 gradi. 

Quando l'aereo decolla con successo, la mano sinistra riduce la potenza e la mano destra 

controlla le direzioni sinistra e destra. 

3. Atterraggio: Quando si desidera atterrare, farlo a 20 metri di distanza da sé. Ridurre la 

velocità con la leva sinistra del telecomando e dirigere l'aereo con la mano destra verso il 

punto in cui si vuole atterrare. Quando l'aereo si trova a un metro dal suolo, spegnere 

completamente la velocità con la leva sinistra e l'aereo atterrerà. 

  

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER I PRINCIPIANTI 

 

1. Scegliere un tempo tranquillo, trovare aree di volo aperte, evitare persone, edifici, alberi, 

aeroporti, fili dell'alta tensione e altri ostacoli. NON utilizzare l'aeroplano in caso di 

maltempo, forti venti, temporali o pioggia. 

2. Prima di volare, verificare che la fusoliera dell'aereo sia in piano e non danneggiata. 

L'aeroplano è dotato di un proprio giroscopio; durante il volo, quindi, l'aeroplano può 

regolarsi a destra e a sinistra per volare dritto. A volte è necessario regolare la fusoliera 

dell'aeroplano. 

3. Se l'involucro di schiuma dell'aeroplano è danneggiato o rotto, può essere facilmente riparato 

con colla per schiuma o nastro adesivo trasparente. 

  

Regolazioni di volo 

  

1. Piegare leggermente la parte posteriore della coda dell'aeroplano dai lati destro e sinistro. 

2. Quindi, come mostrato nella figura, tirare delicatamente verso il basso con una leggera 

pressione. 

  

 
  

Installazione corretta dell'elica (come mostrato nella foto) 

  

1. Per prima cosa, staccare l'adesivo rosso attaccato intorno al motore. 

2. Con una moneta o un'unghia, rimuovere l'elica danneggiata, 



3. Quindi installare una nuova elica nello stesso punto e riapplicare l'adesivo rosso sul motore 

per stabilizzarlo. 

  

 
  

  

AVVERTENZE 

 

1. Leggere attentamente e seguire scrupolosamente le istruzioni prima del primo utilizzo. 

2. Quando non si utilizza il prodotto, spegnerlo. 

3. Non lasciare mai i dispositivi incustoditi. 

4. Questo prodotto non è impermeabile e non deve essere esposto a liquidi o ad acqua bassa. 

Tenere il prodotto lontano da fiamme e fonti di calore. 

5. Quando il prodotto è in funzione, garantire la sicurezza della famiglia e degli animali 

domestici per evitare lesioni. 

6. Il prodotto utilizza batterie al litio. 

7. Questo aereo telecomandato non è un giocattolo ed è adatto a utenti esperti. Gli utenti più 

giovani devono leggere attentamente le istruzioni o guardare un video prima dell'uso. È 

necessario garantire un ambiente sicuro per evitare potenziali danni all'aeroplano, a se stessi 

o a terzi e alle loro proprietà. 

8. Seguire esattamente le istruzioni per l'uso. Non toccare le eliche durante l'uso, perché 

possono causare lesioni. 

9. Non utilizzare gli aeroplani su strade, ferrovie, aeroporti e altri luoghi pubblici in cui si 

riuniscono molte persone. 

10. Non utilizzare gli aeroplani in condizioni di pioggia o di vento. 

11. Adatto a bambini dai 14 anni in su. 

12. I produttori non sono responsabili di eventuali danni o lesioni. UTILIZZARE IL PRODOTTO A 

PROPRIO RISCHIO E PERICOLO! 

  

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: SKYJET - BENUTZERHANDBUCH 

BENUTZERHANDBUCH  

Ein Produkt, an dem man sich nie satt sehen kann! Mit dem Flugzeug können Sie verschiedene 

Kunststücke wie Hüpfen und 360°-Drehungen ausführen, ohne sich Sorgen machen zu müssen, sich 

zu verletzen. 

Lesen Sie die beiliegende Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie 

zum Nachschlagen auf. 

PAKET ENTHÄLT  

1x RC Jet-Flugzeug 

1x Fernsteuerung 

1x USB-Ladekabel 

2x Ersatzpropeller 

1x LED-Leuchten 

1x Gebrauchsanweisung 

  

TECHNISCHE DATEN 

 

Material: EPP-Schaum, Kunststoff 

Abmessungen: 38 x 32 x 9,5 cm 

Batterie: 3,7V 300 mA 

Ausgangsleistung: 3.7V, 2400 mAh 

Flug: Flughöhe 100 m 

Betriebszeit: 12-15 min 

Fernsteuerung: Erkennung bis zu 300 m, Flugreichweite bis zu 150 m 

Flügelspannweite: 320 mm. 

Flugzeugsteuerungsmodus: 2,4 GHz drahtlose Fernsteuerung 

Weitere Merkmale: LED-Lichter, wasserdichtes Flugzeug 

  

GEBRAUCHSANWEISUNG 

 

Anweisungen zum Aufladen der Batterie  

 

Schließen Sie den Lithium-Akku des Flugzeugs an das USB-Ladekabel an. Die USB-Ladekontrollleuchte 

leuchtet rot auf. Die Ladezeit beträgt etwa 25 Minuten. 

 

Einsetzen der LED-Leuchten  

 

Stecken Sie den Stecker der weißen LED-Leuchte in die Buchse in der Kabine und führen Sie die 

Leuchte in die kleinen Löcher auf beiden Seiten der Kabine. Befestigen Sie dann den Lichtstreifen mit 

durchsichtigem Klebeband an der Kante der Tragflächen. 



 
 

Befestige das kleine Seitenleitwerk und das Fahrwerk. 

 

 
 

Anschließen des Flugzeugs 

 

1. Legen Sie die Lithiumbatterie in das Flugzeug ein (beachten Sie, dass das rote Kabel mit dem 

roten Kabel und das schwarze Kabel mit dem schwarzen Kabel verbunden werden muss, und 

dass die positiven und negativen Pole nicht vertauscht werden können). 

2. Schalten Sie die Fernbedienung ein, drücken Sie den Steuerhebel auf der linken Seite der 

Fernbedienung ganz nach vorne und ziehen Sie ihn sofort wieder ganz zurück, woraufhin Sie 

zwei Pieptöne hören. Während dieser Zeit sind das Flugzeug und die Fernbedienung 

miteinander verbunden. Legen Sie dann die Batterie ein, decken Sie die Kabine ab, und 

nehmen Sie das Flugzeug in Betrieb. 

  

(Beachten Sie, dass die Lithiumbatterie in der Kabine vom Flugzeug getrennt werden muss, wenn sie 

nicht benutzt wird). 

  

  

  

  

 



Abheben 

  

1. Wählen Sie einen geeigneten Platz auf freiem Feld zum Fliegen. Drücken Sie den linken Hebel 

ganz nach vorne, lassen Sie das Flugzeug etwa 5 Meter nach vorne fahren und heben Sie ab. 

Wenn das Flugzeug in der Luft ist, etwa 3 Meter über dem Boden, reduzieren Sie den 

"Gashebel" auf der rechten Seite der Fernsteuerung entsprechend. 

2. Trudeln-Methode: Halten Sie das Flugzeug mit der rechten Hand, drücken Sie den linken 

Hebel ganz nach vorne und drehen Sie das Flugzeug dann horizontal oder in einem 30-Grad-

Winkel. Wenn das Flugzeug erfolgreich abhebt, reduziert die linke Hand die Leistung, und die 

rechte Hand steuert die linke und rechte Richtung. 

3. Landung: Wenn Sie landen wollen, halten Sie 20 Meter Abstand zu sich selbst. Verringern Sie 

die Geschwindigkeit mit dem linken Hebel an der Fernsteuerung und steuern Sie das Flugzeug 

mit der rechten Hand zu dem Punkt, an dem Sie landen wollen. Wenn sich das Flugzeug einen 

Meter über dem Boden befindet, schalten Sie die Geschwindigkeit mit dem linken Hebel 

vollständig ab, und das Flugzeug wird landen. 

  

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN FÜR ANFÄNGER 

 

1. Wählen Sie ruhiges Wetter, suchen Sie offene Fluggebiete, vermeiden Sie Menschen, 

Gebäude, Bäume, Flughäfen, Hochspannungsleitungen und andere Hindernisse. Benutzen Sie 

das Flugzeug NICHT bei schlechtem Wetter, starkem Wind in Stürmen oder Regen. 

2. Vergewissern Sie sich vor dem Flug, dass der Rumpf des Flugzeugs eben und unbeschädigt ist. 

Das Flugzeug hat ein eigenes Gyroskop, so dass es sich während des Fluges nach links und 

rechts ausrichten kann, um gerade zu fliegen. Der Flugzeugrumpf muss gelegentlich 

nachjustiert werden. 

3. Wenn das Schaumstoffgehäuse des Flugzeugs beschädigt oder gebrochen ist, kann es leicht 

mit Schaumstoffkleber oder transparentem Klebeband repariert werden. 

  

Flug-Einstellungen 

  

1. Biegen Sie das Heck des Flugzeugs von der linken und rechten Seite leicht auf. 

2. Ziehen Sie es dann, wie in der Abbildung gezeigt, mit leichtem Druck nach unten. 

  

 
  

Richtiger Einbau des Propellers (siehe Bild) 

  

1. Ziehen Sie zunächst den roten Aufkleber ab, der um den Motor herum angebracht ist. 



2. Entfernen Sie den beschädigten Propeller mit einer Münze oder einem Nagel, 

3. Bringen Sie dann einen neuen Propeller an der gleichen Stelle an und kleben Sie den roten 

Aufkleber zur Stabilisierung wieder auf den Motor. 

  

 
  

  

WARNUNGEN 

 

1. Lesen Sie die Anweisungen vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie sie 

genau. 

2. Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, schalten Sie es aus. 

3. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt. 

4. Dieses Produkt ist nicht wasserdicht und sollte nicht mit Flüssigkeiten oder flachem Wasser in 

Berührung kommen. Halten Sie es von Feuer und Wärmequellen fern. 

5. Achten Sie auf die Sicherheit Ihrer Familie und Haustiere, wenn das Gerät in Betrieb ist, um 

Verletzungen zu vermeiden. 

6. Das Produkt wird mit einer Lithium-Batterie betrieben. 

7. Dieses ferngesteuerte Flugzeug ist kein Spielzeug und nur für erfahrene Benutzer geeignet. 

Jüngere Benutzer sollten vor dem Gebrauch die Anleitung sorgfältig lesen oder sich ein Video 

ansehen. Es muss für eine sichere Umgebung gesorgt werden, um mögliche Schäden am 

Flugzeug, an sich selbst oder an anderen und deren Eigentum zu vermeiden. 

8. Befolgen Sie genau die Gebrauchsanweisung. Berühren Sie während des Gebrauchs nicht die 

Propeller, da sie Verletzungen verursachen können. 

9. Benutzen Sie die Flugzeuge nicht auf Straßen, Eisenbahnen, Flughäfen und anderen 

öffentlichen Plätzen, an denen sich viele Menschen aufhalten. 

10. Verwenden Sie die Flugzeuge nicht bei Regen oder Wind. 

11. Geeignet für Kinder ab 14 Jahren. 

12. Die Hersteller haften nicht für Schäden oder Verletzungen. DIE VERWENDUNG DES 

PRODUKTS ERFOLGT AUF EIGENE GEFAHR! 

  

 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



ES: SKYJET - MANUAL DEL USUARIO 

MANUAL DEL USUARIO  

¡Un producto del que nunca te cansarás! Con el avión, puedes realizar varios trucos, como rebotar y 

girar 360°, sin preocuparte de lesionarte. 

Antes del primer uso, lea atentamente las instrucciones adjuntas y guárdelas para futuras consultas. 

EL PAQUETE INCLUYE  

1x avión RC Jet 

1x mando a distancia 

1x cable de carga USB 

2 hélices de repuesto 

1x luces LED 

1x instrucciones de uso 

  

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 

Material: Espuma EPP, plástico 

Dimensiones: 38 x 32 x 9,5 cm 

Batería: 3,7 V, 300 mA 

Potencia de salida: 3.7V, 2400 mAh 

Vuelo: altura de vuelo 100 m 

Tiempo de funcionamiento: 12-15 min 

Mando a distancia: detecta hasta 300 m, autonomía de vuelo hasta 150 m 

Envergadura: 320 mm. 

Modo decontrol del avión: mando a distancia inalámbrico de 2,4 GHz 

Otras características: Luces LED, avión impermeable 

  

INSTRUCCIONES DE USO 

 

Instrucciones de carga de la batería  

 

Conecte la batería de litio del avión al cable de carga USB. La luz indicadora de carga USB se iluminará 

en rojo. El tiempo de carga es de aproximadamente 25 minutos. 

 

Inserción de las luces LED  

 

Inserte la clavija de la luz LED blanca en el enchufe de la cabina y guíe la luz por los pequeños orificios 

de ambos lados de la cabina. A continuación, utilice cinta adhesiva transparente para fijar la tira de 

luces al borde de las alas. 

 



 
 

Conecte la pequeña cola vertical y el tren de aterrizaje. 

 

 
 

Conexión del avión 

 

1. Inserte la batería de litio en el avión (tenga en cuenta que el cable rojo debe estar conectado 

al cable rojo, y el cable negro debe estar conectado al cable negro, y que los polos positivo y 

negativo no pueden invertirse). 

2. Encienda el mando a distancia, empuje la palanca de control situada en el lado izquierdo del 

mando a distancia hasta el fondo y, a continuación, retírela inmediatamente hasta el fondo, y 

oirá dos pitidos. Durante este tiempo, el avión y el mando a distancia están conectados. A 

continuación, inserte la batería, cubra la cabina y comience a utilizar el avión. 

  

(Tenga en cuenta que cuando no esté en uso, la batería de litio de la cabina debe estar desconectada 

del avión). 

  

  

 

  

  

 



Despegue 

  

1. Elija un lugar adecuado en terreno abierto para volar. Empuje la palanca izquierda 

completamente hacia delante, deje que el avión avance unos 5 metros y despegue. Cuando el 

avión esté en el aire, a unos 3 metros del suelo, reduzca adecuadamente el "acelerador" en el 

lado derecho del mando a distancia. 

2. Método Spin: Sujete el avión con la mano derecha, empuje la palanca izquierda 

completamente hacia delante y, a continuación, gire el avión horizontalmente o en un ángulo 

de 30 grados. Cuando el avión despega con éxito, la mano izquierda reduce la potencia y la 

derecha controla las direcciones izquierda y derecha. 

3. Aterrizaje: Cuando desee aterrizar, hágalo a 20 metros de distancia de usted. Reduzca la 

velocidad con la palanca izquierda del mando a distancia y dirija el avión con la mano derecha 

hasta el punto en el que desea que aterrice. Cuando el avión esté a un metro del suelo, 

apague completamente la velocidad con la palanca izquierda y el avión aterrizará. 

  

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA PRINCIPIANTES 

 

1. Elija tiempo tranquilo, busque zonas de vuelo abiertas, evite personas, edificios, árboles, 

aeropuertos, cables de alta tensión y otros obstáculos. NO utilice el avión con mal tiempo, 

vientos fuertes en tormentas o lluvia. 

2. Antes de volar, compruebe que el fuselaje del avión está nivelado y sin daños. El avión tiene 

su propio giroscopio, por lo que durante el vuelo, el avión puede ajustarse a izquierda y 

derecha para volar recto. De vez en cuando es necesario ajustar el fuselaje del avión. 

3. Si la carcasa de espuma del avión está dañada o rota, puede repararse fácilmente con 

pegamento de espuma o cinta adhesiva transparente. 

  

Ajustes de vuelo 

  

1. Doble ligeramente la parte trasera de la cola del avión desde los lados izquierdo y derecho. 

2. A continuación, como se muestra en la imagen, tire suavemente hacia abajo con una ligera 

presión. 

  

 
  

Instalación correcta de la hélice (como se muestra en la imagen) 

  

1. Primero, despegue la pegatina roja pegada alrededor del motor. 

2. Con una moneda o un clavo, retire la hélice dañada, 



3. A continuación, instale una hélice nueva en el mismo lugar y vuelva a colocar la pegatina roja 

sobre el motor para estabilizarlo. 

  

 
  

  

ADVERTENCIAS 

 

1. Lea atentamente y siga estrictamente las instrucciones antes del primer uso. 

2. Cuando no utilice el producto, apáguelo. 

3. No deje nunca los aparatos desatendidos. 

4. Este producto no es impermeable y no debe exponerse a líquidos ni a aguas poco profundas. 

Manténgalo alejado del fuego y de fuentes de calor. 

5. Cuando el producto esté en funcionamiento, garantice la seguridad de su familia y mascotas 

para evitar lesiones. 

6. El producto utiliza pilas de litio. 

7. Este avión teledirigido no es un juguete y es adecuado para usuarios experimentados. Los 

usuarios más jóvenes deben leer atentamente las instrucciones o ver un vídeo antes de 

utilizarlo. Debe garantizarse un entorno seguro para evitar posibles daños al avión, a uno 

mismo o a otras personas y sus bienes. 

8. Siga exactamente las instrucciones de uso. No toque las hélices durante el uso, ya que 

pueden causar lesiones. 

9. No utilice los aviones en carreteras, vías férreas, aeropuertos y otros lugares públicos donde 

se reúna mucha gente. 

10. No utilice los aviones en condiciones de lluvia o viento. 

11. Apto para niños a partir de 14 años. 

12. Los fabricantes no se hacen responsables de daños o lesiones. UTILICE EL PRODUCTO BAJO 

SU PROPIA RESPONSABILIDAD. 

  

 

INSTRUCCIONES PARA EL RECICLAJE Y LA ELIMINACIÓN: 

 

 
 

 

 

 

 

Esta etiqueta significa que el producto no puede eliminarse como otros residuos domésticos en toda la UE. Para 

evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación incontrolada de 

residuos. Recicle de forma responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Si desea 

devolver un aparato usado, utilice el sistema de entrega y recogida o póngase en contacto con el minorista al 

que compró el producto. El minorista puede aceptar el producto para reciclarlo de forma segura para el medio 

ambiente. 

Una declaración del fabricante de que el producto cumple los requisitos de las Directivas de la UE aplicables. 

 



PT: SKYJET - MANUAL DO UTILIZADOR 

MANUAL DO UTILIZADOR  

Um produto de que nunca se vai cansar! Com o avião, pode fazer vários truques, como saltar e girar 

360°, sem se preocupar com lesões. 

Antes da primeira utilização, leia atentamente as instruções anexas e guarde-as para referência 

futura. 

O PACOTE INCLUI  

1x avião a jato RC 

1x controlo remoto 

1x cabo de carregamento USB 

2x hélices sobresselentes 

1x luzes LED 

1x instruções de utilização 

  

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

 

Material: espuma EPP, plástico 

Dimensões: 38 x 32 x 9,5 cm 

Bateria: 3,7V 300 mA 

Potência de saída: 3,7V, 2400 mAh 

Voo: altura de voo 100 m 

Tempo de funcionamento: 12-15 min 

Controlo remoto: detecta até 300 m, alcance de voo até 150 m 

Envergadura: 320 mm. 

Modo de controlo da aeronave: controlo remoto sem fios de 2,4 GHz 

Outras características: Luzes LED, avião à prova de água 

  

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

 

Instruções de carregamento da bateria  

 

Ligue a bateria de lítio do avião ao cabo de carregamento USB. A luz indicadora de carregamento USB 

acende-se a vermelho. O tempo de carregamento é de aproximadamente 25 minutos. 

 

Inserir as luzes LED  

 

Insira a ficha da luz LED branca na tomada da cabina e guie a luz para pequenos orifícios em ambos os 

lados da cabina. Em seguida, utilize fita adesiva transparente para fixar a faixa de luz na borda das 

asas. 



 
 

Ligue a pequena cauda vertical e o trem de aterragem. 

 

 
 

Ligar o avião 

 

1. Insira a bateria de lítio no avião (note que o fio vermelho deve ser ligado ao fio vermelho e o 

fio preto deve ser ligado ao fio preto, e os pólos positivo e negativo não podem ser 

invertidos). 

2. Ligue o controlo remoto, empurre a alavanca de controlo no lado esquerdo do controlo 

remoto totalmente para a frente e, em seguida, puxe-a imediatamente para trás até ao fim, e 

ouvirá dois sinais sonoros. Durante este tempo, o avião e o controlo remoto estão ligados. Em 

seguida, introduza a bateria, tape a cabina e comece a utilizar o avião. 

  

(Tenha em atenção que, quando não estiver a ser utilizada, a bateria de lítio na cabina deve ser 

desligada do avião!) 

  

  

 

  

  

 



Descolagem 

  

1. Escolha um local adequado em terreno aberto para voar. Empurre a alavanca esquerda 

totalmente para a frente, deixe o avião deslocar-se para a frente cerca de 5 metros e descolar. 

Quando o avião estiver no ar, a cerca de 3 metros do solo, reduza adequadamente o 

"acelerador" no lado direito do controlo remoto. 

2. Método de rotação: Segurar o avião com a mão direita, empurrar a alavanca esquerda 

totalmente para a frente e, em seguida, rodar o avião horizontalmente ou num ângulo de 30 

graus. Quando o avião descola com sucesso, a mão esquerda reduz a potência e a mão direita 

controla as direcções para a esquerda e para a direita. 

3. Aterragem: Quando quiser aterrar, faça-o a 20 metros de distância de si. Reduza a velocidade 

com a alavanca esquerda do telecomando e dirija o avião com a mão direita para o ponto 

onde pretende aterrar. Quando o avião estiver a um metro do solo, desligue completamente 

a velocidade com a alavanca esquerda e o avião aterrará. 

  

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA PARA PRINCIPIANTES 

 

1. Escolha um tempo calmo, encontre áreas de voo abertas, evite pessoas, edifícios, árvores, 

aeroportos, fios de alta tensão e outros obstáculos. NÃO utilize o avião com mau tempo, 

ventos fortes, tempestades ou chuva. 

2. Antes de voar, verifique se a fuselagem do avião está nivelada e sem danos. O avião tem o 

seu próprio giroscópio, por isso, durante o voo, o avião pode ajustar-se para a esquerda e 

para a direita para voar a direito. A fuselagem do avião terá de ser ajustada ocasionalmente. 

3. Se a caixa de espuma do avião estiver danificada ou partida, pode ser facilmente reparada 

com cola de espuma ou fita adesiva transparente. 

  

Ajustes de voo 

  

1. Dobrar ligeiramente a parte de trás da cauda do avião do lado esquerdo e do lado direito. 

2. Em seguida, como mostra a figura, puxe suavemente para baixo com uma ligeira pressão. 

  

 
  

Instalação correcta da hélice (mostrada na imagem) 

  

1. Primeiro, retire o autocolante vermelho colado à volta do motor. 

2. Com uma moeda ou um prego, retire a hélice danificada, 



3. Em seguida, instale uma nova hélice no mesmo local e volte a aplicar o autocolante vermelho 

sobre o motor para estabilização. 

  

 
  

   

AVISOS 

 

1. Ler atentamente e seguir rigorosamente as instruções antes da primeira utilização. 

2. Quando não estiver a utilizar o produto, desligue-o. 

3. Nunca deixe os aparelhos sem vigilância. 

4. Este produto não é à prova de água e não deve ser exposto a líquidos ou a águas pouco 

profundas. Mantenha-o afastado do fogo e de fontes de calor. 

5. Quando o produto estiver a funcionar, garanta a segurança da sua família e dos seus animais 

de estimação para evitar ferimentos. 

6. O produto utiliza uma bateria de lítio. 

7. Este avião telecomandado não é um brinquedo e é adequado para utilizadores experientes. 

Os utilizadores mais jovens devem ler atentamente as instruções ou ver um vídeo antes de o 

utilizarem. Deve ser assegurado um ambiente seguro para evitar danos potenciais no avião, 

em si próprio ou noutras pessoas e nos seus bens. 

8. Siga exatamente as instruções de utilização. Não tocar nas hélices durante a utilização, pois 

podem causar ferimentos. 

9. Não utilizar os aviões em estradas, caminhos-de-ferro, aeroportos e outros locais públicos 

onde se reúnem muitas pessoas. 

10. Não utilizar os aviões em condições de chuva ou vento. 

11. Adequado para crianças com idade igual ou superior a 14 anos. 

12. Os fabricantes não são responsáveis por quaisquer danos ou ferimentos. UTILIZAR O 

PRODUTO POR SUA CONTA E RISCO! 

  

 

 

INSTRUÇÕES PARA RECICLAGEM E ELIMINAÇÃO: 

 

 
 

 

 

 

  

Este rótulo significa que o produto não pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar 

potenciais danos para o ambiente ou para a saúde humana decorrentes da eliminação não controlada de 

resíduos. Recicle de forma responsável para promover a utilização sustentável dos recursos materiais. Se quiser 

devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o 

produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura. 

Uma declaração do fabricante de que o produto está em conformidade com os requisitos das directivas da UE 

aplicáveis. 

 



FR : SKYJET - MANUEL D'UTILISATION 

MANUEL DE L'UTILISATEUR  

Un produit dont vous ne vous lasserez jamais ! Avec l'avion, vous pouvez réaliser de nombreuses 

figures, comme rebondir et tourner à 360°, sans craindre de vous blesser. 

Avant la première utilisation, lisez attentivement les instructions ci-jointes et conservez-les pour toute 

référence ultérieure. 

LE PAQUET COMPREND  

1x avion à réaction RC 

1x télécommande 

1x câble de charge USB 

2 hélices de rechange 

1x lumières LED 

1x instructions d'utilisation 

  

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

 

Matériau : Mousse EPP, plastique 

Dimensions : 38 x 32 x 9,5 cm 38 x 32 x 9,5 cm 

Batterie : 3.7V 300 mA 

Puissance de sortie : 3.7V, 2400 mAh 

Vol : hauteur de vol 100 m 

Durée de fonctionnement : 12-15 min 

Télécommande : détection jusqu'à 300 m, distance de vol jusqu'à 150 m 

Envergure de l'aile : 320 mm. 

Mode de contrôle de l'avion : télécommande sans fil 2,4 GHz 

Autres caractéristiques : Lumières LED, avion étanche 

  

MODE D'EMPLOI 

 

Instructions pour le chargement de la batterie  

 

Connectez la batterie au lithium de l'avion au câble de charge USB. Le voyant de charge USB s'allume 

en rouge. Le temps de charge est d'environ 25 minutes. 

 

Insertion des lumières LED  

 

Insérez la fiche de la lampe LED blanche dans la prise de la cabine et guidez la lampe dans les petits 

trous situés de part et d'autre de la cabine. Utilisez ensuite du ruban adhésif transparent pour fixer la 

bande lumineuse sur le bord des ailes. 



 
 

Connecter le petit empennage vertical et le train d'atterrissage. 

 

 
 

Connexion de l'avion 

 

1. Insérez la batterie au lithium dans l'avion (le fil rouge doit être connecté au fil rouge, le fil noir 

doit être connecté au fil noir et les pôles positif et négatif ne peuvent pas être inversés). 

2. Allumez la télécommande, poussez le levier de commande situé sur le côté gauche de la 

télécommande à fond vers l'avant, puis tirez-le immédiatement à fond vers l'arrière, et vous 

entendrez deux bips. Pendant ce temps, l'avion et la télécommande sont connectés. Insérez 

ensuite la batterie, couvrez la cabine et commencez à utiliser l'avion. 

  

(Notez que lorsqu'elle n'est pas utilisée, la pile au lithium dans la cabine doit être déconnectée de 

l'avion !) 

  

  

 

 

  

  

 



Décollage 

  

1. Choisissez un endroit approprié sur un terrain dégagé pour le vol. Poussez le levier gauche à 

fond vers l'avant, laissez l'avion avancer d'environ 5 mètres et décollez. Lorsque l'avion est en 

l'air, à environ 3 mètres au-dessus du sol, réduisez de manière appropriée les "gaz" sur le côté 

droit de la télécommande. 

2. Méthode de la vrille : Tenez l'avion de la main droite, poussez le levier gauche à fond vers 

l'avant, puis faites pivoter l'avion horizontalement ou à un angle de 30 degrés. Lorsque l'avion 

décolle avec succès, la main gauche réduit la puissance et la main droite contrôle les 

directions gauche et droite. 

3. L'atterrissage : Lorsque vous voulez atterrir, faites-le à 20 mètres de vous. Réduisez la vitesse 

à l'aide du levier gauche de la télécommande et dirigez l'avion avec la main droite jusqu'à 

l'endroit où vous voulez qu'il atterrisse. Lorsque l'avion se trouve à un mètre du sol, coupez 

complètement la vitesse à l'aide du levier gauche, et l'avion atterrira. 

  

MESURES DE SÉCURITÉ POUR LES DÉBUTANTS 

 

1. Choisissez un temps calme, trouvez des zones de vol dégagées, évitez les personnes, les 

bâtiments, les arbres, les aéroports, les fils à haute tension et autres obstacles. N'UTILISEZ 

PAS l'avion par mauvais temps, par vent fort, en cas d'orage ou de pluie. 

2. Avant de voler, vérifiez que le fuselage de l'avion est de niveau et qu'il n'est pas endommagé. 

L'avion possède son propre gyroscope, de sorte que pendant le vol, l'avion peut s'ajuster à 

gauche et à droite pour voler en ligne droite. Le fuselage de l'avion devra parfois être ajusté. 

3. Si le boîtier en mousse de l'avion est endommagé ou cassé, il peut être facilement réparé 

avec de la colle à mousse ou du ruban adhésif transparent. 

  

Réglages en vol 

  

1. Pliez légèrement l'arrière de la queue de l'avion sur les côtés gauche et droit. 

2. Puis, comme indiqué sur l'image, tirez doucement vers le bas en exerçant une légère 

pression. 

  

 
  

Installation correcte de l'hélice (illustrée sur la photo) 

  

1. Commencez par décoller l'autocollant rouge fixé autour du moteur. 

2. À l'aide d'une pièce de monnaie ou d'un clou, retirez l'hélice endommagée, 



3. Installez ensuite une nouvelle hélice au même endroit et appliquez à nouveau l'autocollant 

rouge sur le moteur pour le stabiliser. 

  

 
  

  

AVERTISSEMENT 

 

1. Lisez attentivement et suivez scrupuleusement les instructions avant la première utilisation. 

2. Lorsque vous n'utilisez pas le produit, éteignez-le. 

3. Ne laissez jamais les appareils sans surveillance. 

4. Ce produit n'est pas étanche et ne doit pas être exposé à des liquides ou à de l'eau peu 

profonde. Tenez-le éloigné du feu et des sources de chaleur. 

5. Lorsque le produit est en fonctionnement, veillez à la sécurité de votre famille et de vos 

animaux domestiques afin d'éviter les blessures. 

6. Le produit est alimenté par une batterie au lithium. 

7. Cet avion télécommandé n'est pas un jouet et convient aux utilisateurs expérimentés. Les 

jeunes utilisateurs doivent lire attentivement les instructions ou regarder une vidéo avant 

d'utiliser le produit. Un environnement sûr doit être assuré afin d'éviter tout dommage 

potentiel à l'avion, à soi-même ou à d'autres personnes et à leurs biens. 

8. Suivez scrupuleusement les instructions d'utilisation. Ne pas toucher les hélices pendant 

l'utilisation, car elles peuvent causer des blessures. 

9. Ne pas utiliser l'avion sur les routes, les voies ferrées, les aéroports et les divers lieux publics 

où de nombreuses personnes se rassemblent. 

10. Ne pas utiliser l'avion en cas de pluie ou de vent. 

11. Convient aux enfants âgés de 14 ans et plus. 

12. Les fabricants ne sont pas responsables des dommages ou des blessures. UTILISEZ LE 

PRODUIT À VOS RISQUES ET PÉRILS ! 

  

 

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT : 

 

 
 

 

 

 

 

Ce label signifie que le produit ne peut pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans l'UE. Afin 

d'éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la santé humaine dû à une élimination incontrôlée des 

déchets, il convient de recycler le produit de manière responsable afin de promouvoir le développement 

durable. Recyclez de manière responsable afin de promouvoir l'utilisation durable des ressources matérielles. Si 

vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le système de dépôt et de collecte ou contactez le détaillant 

chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux 

de l'environnement. 

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes 

applicables. 

 



NL: SKYJET - GEBRUIKSAANWIJZING 

GEBRUIKERSHANDLEIDING  

Een product waar je nooit genoeg van krijgt! Met het vliegtuig kun je verschillende trucs doen, zoals 

stuiteren en 360° draaien, zonder dat je je zorgen hoeft te maken dat je je bezeert. 

Lees voor het eerste gebruik de bijgevoegde instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. 

PAKKET BEVAT  

1x RC straalvliegtuig 

1x afstandsbediening 

1x USB oplaadkabel 

2x reserve propellers 

1x LED verlichting 

1x gebruiksaanwijzing 

  

TECHNISCHE SPECIFICATIES 

 

Materiaal: EPP schuim, kunststof 

Afmetingen: 38 x 32 x 9,5 cm 

Batterij: 3,7V 300 mA 

Uitgangsvermogen: 3,7 V, 2400 mAh 

Vlucht: vlieghoogte 100 m 

Bedrijfstijd: 12-15 min 

Afstandsbediening: detecteert tot 300 m, vliegbereik tot 150 m 

Spanwijdte vleugel: 320 mm. 

Vliegtuigbesturingsmodus: 2,4 GHz draadloze afstandsbediening 

Andere kenmerken: LED-verlichting, waterdicht vliegtuig 

  

INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK 

 

Instructies voor het opladen van de batterij  

 

Sluit de lithiumbatterij van het vliegtuig aan op de USB-oplaadkabel. Het USB-oplaadindicatielampje 

zal rood oplichten. De oplaadtijd is ongeveer 25 minuten. 

 

LED-lampjes plaatsen  

 

Steek de stekker van het witte LED-lampje in het stopcontact in de cabine en steek het lampje in de 

kleine gaatjes aan beide zijden van de cabine. Gebruik vervolgens transparant plakband om de 

lichtstrip aan de rand van de vleugels te bevestigen. 



 
 

Sluit de kleine verticale staart en het landingsgestel aan. 

 

 
 

Het vliegtuig aansluiten 

 

1. Plaats de lithium batterij in het vliegtuig (let op: de rode draad moet worden aangesloten op 

de rode draad, en de zwarte draad moet worden aangesloten op de zwarte draad, en de 

positieve en negatieve polen kunnen niet worden omgekeerd). 

2. Zet de afstandsbediening aan, duw de bedieningshendel aan de linkerkant van de 

afstandsbediening helemaal naar voren, trek hem dan onmiddellijk helemaal terug en je 

hoort twee pieptonen. Gedurende deze tijd zijn het vliegtuig en de afstandsbediening met 

elkaar verbonden. Plaats vervolgens de batterij, dek de cabine af en gebruik het vliegtuig. 

  

(Let op: als je het vliegtuig niet gebruikt, moet je de lithiumbatterij in de cabine loskoppelen van het 

vliegtuig!) 

  

  

 

  

  

 



Opstijgen 

  

1. Kies een geschikte plaats op een open ondergrond om te vliegen. Duw de linker hendel 

helemaal naar voren, laat het vliegtuig ongeveer 5 meter vooruit gaan en start. Wanneer het 

vliegtuig in de lucht is, ongeveer 3 meter boven de grond, verminder dan de "gashendel" aan 

de rechterkant van de afstandsbediening. 

2. Spin-methode: Houd het vliegtuig met je rechterhand vast, duw de linkerhendel helemaal 

naar voren en draai het vliegtuig horizontaal of in een hoek van 30 graden. Als het vliegtuig 

succesvol opstijgt, vermindert de linkerhand het vermogen en regelt de rechterhand de 

linker- en rechterrichting. 

3. Landen: Als je wilt landen, doe dat dan op 20 meter afstand van jezelf. Verminder de snelheid 

met de linkerhendel op de afstandsbediening en stuur het vliegtuig met de rechterhand naar 

het punt waar je wilt landen. Wanneer het vliegtuig één meter boven de grond is, zet je de 

snelheid volledig af met de linkerhendel en zal het vliegtuig landen. 

  

VEILIGHEIDSMAATREGELEN VOOR BEGINNERS 

 

1. Kies rustig weer, zoek open vlieggebieden, vermijd mensen, gebouwen, bomen, vliegvelden, 

hoogspanningskabels en andere obstakels. Gebruik het vliegtuig NIET bij slecht weer, harde 

wind, storm of regen. 

2. Controleer voordat je gaat vliegen of de vliegtuigromp waterpas en onbeschadigd is. Het 

vliegtuig heeft zijn eigen gyroscoop, dus tijdens de vlucht kan het vliegtuig naar links en 

rechts verstellen om recht te vliegen. De vliegtuigromp zal af en toe bijgesteld moeten 

worden. 

3. Als de schuimrubberen behuizing van het vliegtuig beschadigd of gebroken is, kan dit 

eenvoudig worden gerepareerd met schuimlijm of transparante plakband. 

  

Vliegaanpassingen 

  

1. Buig de achterkant van de staart van het vliegtuig lichtjes vanaf de linker- en rechterkant. 

2. Trek dan, zoals op de afbeelding, voorzichtig naar beneden met lichte druk. 

  

 
  

Juiste installatie van de propeller (afgebeeld) 

  

1. Verwijder eerst de rode sticker die rond de motor zit. 

2. Verwijder de beschadigde propeller met een munt of spijker, 



3. Installeer vervolgens een nieuwe propeller op dezelfde plaats en breng de rode sticker 

opnieuw aan over de motor voor stabilisatie. 

  

 
  

  

WAARSCHUWINGEN 

 

1. Lees de instructies zorgvuldig en volg ze strikt op voor het eerste gebruik. 

2. Schakel het product uit als je het niet gebruikt. 

3. Laat apparaten nooit onbeheerd achter. 

4. Dit product is niet waterdicht en mag niet worden blootgesteld aan vloeistoffen of ondiep 

water. Houd het uit de buurt van vuur en warmtebronnen. 

5. Als het product in gebruik is, zorg dan voor de veiligheid van uw gezin en huisdieren om 

verwondingen te voorkomen. 

6. Het product werkt op lithiumbatterijen. 

7. Dit op afstand bestuurbare vliegtuig is geen speelgoed en is geschikt voor ervaren gebruikers. 

Jongere gebruikers moeten voor gebruik de instructies zorgvuldig lezen of een video bekijken. 

Er moet worden gezorgd voor een veilige omgeving om mogelijke schade aan het vliegtuig, 

zichzelf of anderen en hun eigendommen te voorkomen. 

8. Volg de exacte instructies voor gebruik. Raak de propellers niet aan tijdens het gebruik, 

omdat ze letsel kunnen veroorzaken. 

9. Gebruik de vliegtuigen niet op wegen, spoorwegen, vliegvelden en andere openbare plaatsen 

waar veel mensen samenkomen. 

10. Gebruik de vliegtuigen niet in regenachtige of winderige omstandigheden. 

11. Geschikt voor kinderen vanaf 14 jaar. 

12. Fabrikanten zijn niet aansprakelijk voor schade of letsel. GEBRUIK HET PRODUCT OP EIGEN 

RISICO! 

  

 

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIJDERING: 

 

 
 

 

 

 

 

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om 

mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen. 

Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Als je een 

gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de 

winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige 

recycling. 

Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen. 

 



CZ: SKYJET - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA  

Výrobek, který vás nikdy neomrzí! S letadlem můžete provádět různé triky, jako je skákání a otáčení o 

360°, aniž byste se museli bát, že se zraníte. 

Před prvním použitím si pečlivě přečtěte přiložený návod a uschovejte si jej pro budoucí použití. 

BALENÍ OBSAHUJE  

1x RC proudové letadlo 

1x dálkové ovládání 

1x USB nabíjecí kabel 

2x náhradní vrtule 

1x LED světla 

1x návod k použití 

  

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

 

Materiál: Materiál: EPP pěna, plast 

Rozměry: 38 x 32 x 9,5 cm 

Baterie: 3,7 V 300 mA 

Výstupní výkon: 3,7 V, 2400 mAh 

Let: výška letu 100 m 

Provozní doba: 12-15 min. 

Dálkové ovládání: detekce do 300 m, dosah letu do 150 m 

Rozpětí křídla: 320 mm. 

Režim ovládání letadla: bezdrátové dálkové ovládání 2,4 GHz. 

Další funkce: Dálkový ovladač pro řízení letadla: LED světla, vodotěsné letadlo 

  

NÁVOD K POUŽITÍ 

 

Návod k nabíjení baterií  

 

Připojte lithiovou baterii z letadla k nabíjecímu kabelu USB. Kontrolka nabíjení USB bude svítit 

červeně. Doba nabíjení je přibližně 25 minut. 

 

Vložení LED světla  

 

Zasuňte zástrčku bílého LED světla do zásuvky v kabině a veďte světlo do malých otvorů na obou 

stranách kabiny. Poté pomocí průhledné lepicí pásky připevněte světelný pásek k okraji křídel. 



 
 

Připojte malou svislou ocasní plochu a podvozek. 

 

 
 

Připojení letadla 

 

1. Vložte lithiovou baterii do letadla (pamatujte, že červený vodič musí být připojen k 

červenému vodiči a černý vodič musí být připojen k černému vodiči, přičemž kladný a záporný 

pól nelze zaměnit). 

2. Zapněte dálkové ovládání, zatlačte ovládací páčku na levé straně dálkového ovládání úplně 

dopředu, pak ji ihned zatáhněte úplně zpět a uslyšíte dvě pípnutí. Během této doby jsou 

letadlo a dálkové ovládání propojeny. Poté vložte baterii, zakryjte kabinu a začněte letadlo 

používat. 

  

(Upozorňujeme, že pokud letadlo nepoužíváte, musí být lithiová baterie v kabině odpojena od 

letadla!) 

  

  

 

  

  

 



Vzlet 

  

1. Vyberte si vhodné místo na volném prostranství pro létání. Zatlačte levou páku úplně 

dopředu, nechte letadlo popojet asi 5 metrů dopředu a vzlétněte. Když je letoun ve vzduchu, 

přibližně 3 metry nad zemí, přiměřeně snižte "plyn" na pravé straně dálkového ovládání. 

2. Metoda otáčení: Držte letadlo pravou rukou, zatlačte levou páčku úplně dopředu a pak 

letadlo otočte vodorovně nebo pod úhlem 30 stupňů. Když letadlo úspěšně vzlétne, levá ruka 

sníží výkon a pravá ruka ovládá levý a pravý směr. 

3. Přistání: Když chcete přistát, udělejte to 20 metrů od sebe. Levou pákou na dálkovém ovladači 

snižte rychlost a pravou rukou nasměrujte letadlo do místa, kde chcete přistát. Když je letadlo 

jeden metr nad zemí, levou pákou zcela vypněte rychlost a letadlo přistane. 

  

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRO ZAČÁTEČNÍKY 

 

1. Vyberte si klidné počasí, vyhledejte otevřené letové plochy, vyhýbejte se lidem, budovám, 

stromům, letištím, drátům vysokého napětí a dalším překážkám. NEPOUŽÍVEJTE letadlo za 

špatného počasí, silného větru v bouřce nebo za deště. 

2. Před letem zkontrolujte, zda je trup letadla vodorovný a nepoškozený. Letadlo má vlastní 

gyroskop, takže během letu se může nastavit doleva a doprava, aby letělo rovně. Trup letadla 

bude občas potřeba seřídit. 

3. Pokud je pěnový kryt letounu poškozený nebo zlomený, lze jej snadno opravit pomocí 

pěnového lepidla nebo průhledné lepicí pásky. 

  

Letové úpravy 

  

1. Mírně ohněte zadní část ocasní plochy letounu z levé a pravé strany. 

2. Poté je, jak je znázorněno na obrázku, mírným tlakem jemně stáhněte dolů. 

  

 
  

Správná instalace vrtule (znázorněno na obrázku) 

  

1. Nejprve odlepte červenou samolepku připevněnou kolem motoru. 

2. Pomocí mince nebo hřebíku odstraňte poškozenou vrtuli, 

3. Poté nainstalujte novou vrtuli na stejné místo a znovu nalepte červenou samolepku nad 

motor kvůli stabilizaci. 

  



 
  

  

 UPOZORNĚNÍ 

 

1. Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod k použití a důsledně jej dodržujte. 

2. Pokud výrobek nepoužíváte, vypněte jej. 

3. Nikdy nenechávejte zařízení bez dozoru. 

4. Tento výrobek není vodotěsný a neměl by být vystaven působení kapalin nebo mělké vody. 

Uchovávejte jej mimo dosah ohně a zdrojů tepla. 

5. Když je výrobek v provozu, zajistěte bezpečnost své rodiny a domácích zvířat, abyste předešli 

zraněním. 

6. Výrobek využívá napájení z lithiových baterií. 

7. Toto letadlo na dálkové ovládání není hračka a je vhodné pro zkušené uživatele. Mladší 

uživatelé by si před použitím měli pečlivě přečíst návod nebo shlédnout video. Je třeba zajistit 

bezpečné prostředí, aby nedošlo k případnému poškození letadla, sebe nebo jiných osob a 

jejich majetku. 

8. Při používání se řiďte přesným návodem k použití. Během používání se nedotýkejte vrtulí, 

protože mohou způsobit zranění. 

9. Nepoužívejte letadla na silnicích, železnicích, letištích a různých veřejných místech, kde se 

shromažďuje mnoho lidí. 

10. Nepoužívejte letouny za deště nebo větrného počasí. 

11. Vhodné pro děti od 14 let. 

12. Výrobci nenesou odpovědnost za případné škody nebo zranění. VÝROBEK POUŽÍVEJTE NA 

VLASTNÍ NEBEZPEČÍ! 

  

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: SKYJET - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

INSTRUKCJA OBSŁUGI  

Produkt, który nigdy Ci się nie znudzi! Samolot umożliwia wykonywanie różnych trików, takich jak 

podskakiwanie i obracanie się o 360°, bez obawy o odniesienie obrażeń. 

Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać załączoną instrukcję i zachować ją na przyszłość. 

ZESTAW ZAWIERA  

1x samolot RC Jet 

1x pilot zdalnego sterowania 

1x kabel USB do ładowania 

2x zapasowe śmigła 

1x światła LED 

1x instrukcja obsługi 

  

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

 

Materiał: Pianka EPP, tworzywo sztuczne 

Wymiary: 38 x 32 x 9,5 cm 

Bateria: 3,7 V, 300 mA 

Moc wyjściowa: 3,7 V, 2400 mAh 

Lot: wysokość lotu 100 m 

Czas pracy: 12-15 min 

Pilot zdalnegosterowania: wykrywa do 300 m, zasięg lotu do 150 m 

Rozpiętośćskrzydeł: 320 mm. 

Tryb sterowania samolot em: bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania 2,4 GHz 

Inne cechy: Światła LED, wodoodporny samolot 

  

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA 

 

Instrukcja ładowania akumulatora  

Podłącz baterię litową z samolotu do kabla ładowania USB. Wskaźnik ładowania USB zaświeci się na 

czerwono. Czas ładowania wynosi około 25 minut. 

 

Podłączanie świateł LED  

 

Włóż wtyczkę białego światła LED do gniazda w kabinie i poprowadź światło do małych otworów po 

obu stronach kabiny. Następnie użyj przezroczystej taśmy klejącej, aby przymocować pasek światła do 

krawędzi skrzydeł. 



 
 

Podłącz mały pionowy ogon i podwozie. 

 

 
 

Podłączanie samolotu 

 

1. Włóż baterię litową do samolotu (pamiętaj, że czerwony przewód musi być podłączony do 

czerwonego przewodu, a czarny przewód musi być podłączony do czarnego przewodu, a 

bieguny dodatni i ujemny nie mogą być odwrócone). 

2. Włącz pilota zdalnego sterowania, przesuń dźwignię sterowania po lewej stronie pilota do 

przodu, a następnie natychmiast pociągnij ją do tyłu, aż usłyszysz dwa sygnały dźwiękowe. W 

tym czasie samolot i pilot zdalnego sterowania są połączone. Następnie włóż baterię, zakryj 

kabinę i zacznij korzystać z samolotu. 

  

(Należy pamiętać, że nieużywana bateria litowa w kabinie musi być odłączona od samolotu). 

  

  

 

 

  

  

 



Start 

  

1. Wybierz odpowiednie miejsce na otwartym terenie do lotu. Pchnij lewą dźwignię do przodu, 

pozwól samolotowi przesunąć się do przodu o około 5 metrów i wystartuj. Gdy samolot 

znajduje się w powietrzu, około 3 metrów nad ziemią, odpowiednio zmniejsz "przepustnicę" 

po prawej stronie pilota zdalnego sterowania. 

2. Spin Method: Przytrzymaj samolot prawą ręką, przesuń lewą dźwignię do przodu, a następnie 

obróć samolot poziomo lub pod kątem 30 stopni. Gdy samolot pomyślnie wystartuje, lewa 

ręka zmniejsza moc, a prawa ręka kontroluje lewy i prawy kierunek. 

3. Lądowanie: Gdy chcesz wylądować, zrób to w odległości 20 metrów od siebie. Zmniejsz 

prędkość za pomocą lewej dźwigni na pilocie zdalnego sterowania i steruj samolotem prawą 

ręką do miejsca, w którym chcesz wylądować. Gdy samolot znajdzie się metr nad ziemią, 

całkowicie wyłącz prędkość za pomocą lewej dźwigni, a samolot wyląduje. 

  

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DLA POCZĄTKUJĄCYCH 

 

1. Wybierz spokojną pogodę, znajdź otwarte obszary do latania, unikaj ludzi, budynków, drzew, 

lotnisk, przewodów wysokiego napięcia i innych przeszkód. NIE używaj samolotu podczas złej 

pogody, silnego wiatru, burzy lub deszczu. 

2. Przed lotem należy sprawdzić, czy kadłub samolotu jest wypoziomowany i nieuszkodzony. 

Samolot jest wyposażony we własny żyroskop, dzięki czemu podczas lotu może obracać się w 

lewo i w prawo, aby lecieć prosto. Od czasu do czasu kadłub samolotu będzie wymagał 

regulacji. 

3. Jeśli piankowa obudowa samolotu jest uszkodzona lub pęknięta, można ją łatwo naprawić za 

pomocą kleju do pianki lub przezroczystej taśmy klejącej. 

  

Regulacja lotu 

  

1. Lekko wygnij tylną część ogona samolotu z lewej i prawej strony. 

2. Następnie, jak pokazano na rysunku, delikatnie pociągnij w dół, lekko naciskając. 

  

 
  

Prawidłowa instalacja śmigła (pokazane na zdjęciu) 

  

1. Najpierw odklej czerwoną naklejkę przymocowaną wokół silnika. 

2. Za pomocą monety lub gwoździa usuń uszkodzone śmigło, 



3. Następnie zainstaluj nowe śmigło w tym samym miejscu i ponownie przyklej czerwoną 

naklejkę nad silnikiem w celu stabilizacji. 

  

 
  

  

 OSTRZEŻENIA 

 

1. Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać i ściśle przestrzegać instrukcji. 

2. Gdy produkt nie jest używany, należy go wyłączyć. 

3. Nigdy nie zostawiaj urządzenia bez nadzoru. 

4. Ten produkt nie jest wodoodporny i nie powinien być narażony na kontakt z płynami lub 

płytką wodą. Należy trzymać go z dala od ognia i źródeł ciepła. 

5. Gdy produkt jest używany, należy zapewnić bezpieczeństwo rodzinie i zwierzętom domowym, 

aby zapobiec obrażeniom. 

6. Produkt jest zasilany baterią litową. 

7. Ten zdalnie sterowany samolot nie jest zabawką i jest przeznaczony dla doświadczonych 

użytkowników. Młodsi użytkownicy powinni uważnie przeczytać instrukcję lub obejrzeć film 

przed użyciem. Należy zapewnić bezpieczne środowisko, aby zapobiec potencjalnemu 

uszkodzeniu samolotu, siebie lub innych osób i ich mienia. 

8. Należy dokładnie przestrzegać instrukcji obsługi. Nie należy dotykać śmigieł podczas 

użytkowania, ponieważ mogą one spowodować obrażenia. 

9. Nie używaj samolotu na drogach, torach kolejowych, lotniskach i innych miejscach 

publicznych, w których gromadzi się wiele osób. 

10. Nie używaj samolotu w deszczowych lub wietrznych warunkach. 

11. Przeznaczone dla dzieci w wieku od 14 lat. 

12. Producenci nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia lub obrażenia. 

UŻYWAJ PRODUKTU NA WŁASNE RYZYKO! 

  

 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

 

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



SK: SKYJET - UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA  

Produkt, ktorý vás nikdy neomrzí! S lietadlom môžete vykonávať rôzne triky, ako napríklad skákanie a 

otáčanie o 360°, bez obáv, že sa zraníte. 

Pred prvým použitím si pozorne prečítajte priložený návod a uložte si ho pre budúce použitie. 

BALENIE OBSAHUJE  

1x RC prúdové lietadlo 

1x diaľkové ovládanie 

1x USB nabíjací kábel 

2x náhradné vrtule 

1x LED svetlá 

1x návod na použitie 

  

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

 

Materiál: Materiál: EPP pena, plast 

Rozmery: 38 x 32 x 9,5 cm 

Batéria: 3,7 V 300 mA 

Výstupný výkon: 3,7 V, 2400 mAh 

Let: letová výška 100 m 

Prevádzkový čas: 12-15 min. 

Diaľkové ovládanie: detekuje do 300 m, dosah letu do 150 m 

Rozpätie krídla: 320 mm. 

Režim ovládania lietadla: 2,4 GHz bezdrôtové diaľkové ovládanie 

Ďalšie vlastnosti: - možnosť ovládania pomocou diaľkového ovládača, - možnosť ovládania 

pomocou diaľkového ovládača: LED svetlá, vodotesné lietadlo 

  

NÁVOD NA POUŽITIE 

 

Návod na nabíjanie batérií  

 

Pripojte lítiovú batériu z lietadla k nabíjaciemu káblu USB. Kontrolka nabíjania USB bude svietiť na 

červeno. Čas nabíjania je približne 25 minút. 

 

Vloženie LED svetiel  

 

Zasuňte zástrčku bieleho LED svetla do zásuvky v kabíne a veďte svetlo do malých otvorov na oboch 

stranách kabíny. Potom pomocou priehľadnej lepiacej pásky pripevnite svetelný pásik na okraj krídel. 



 
 

Pripojte malý zvislý chvost a podvozok. 

 

 
 

Pripojenie lietadla 

 

1. Vložte lítiovú batériu do lietadla (všimnite si, že červený vodič musí byť pripojený k 

červenému vodiču a čierny vodič musí byť pripojený k čiernemu vodiču a kladný a záporný pól 

sa nemôžu zameniť). 

2. Zapnite diaľkový ovládač, zatlačte ovládaciu páčku na ľavej strane diaľkového ovládača úplne 

dopredu, potom ju okamžite úplne stiahnite späť a budete počuť dve pípnutia. Počas tohto 

času sú lietadlo a diaľkové ovládanie spojené. Potom vložte batériu, zakryte kabínu a začnite 

používať lietadlo. 

  

(Upozorňujeme, že keď sa nepoužíva, lítiová batéria v kabíne musí byť odpojená od lietadla!) 

  

  

 

 

  

  

 



Vzlet 

  

1. Vyberte si vhodné miesto na lietanie na voľnom priestranstve. Zatlačte ľavú páku úplne 

dopredu, nechajte lietadlo vyraziť dopredu asi 5 metrov a vzlietnite. Keď je lietadlo vo 

vzduchu, približne 3 metre nad zemou, primerane znížte "plyn" na pravej strane diaľkového 

ovládača. 

2. Metóda otáčania: Držte lietadlo pravou rukou, zatlačte ľavú páku úplne dopredu a potom 

otočte lietadlo vodorovne alebo pod uhlom 30 stupňov. Keď lietadlo úspešne vzlietne, ľavá 

ruka zníži výkon a pravá ruka ovláda ľavý a pravý smer. 

3. Pristátie: Keď chcete pristáť, urobte tak vo vzdialenosti 20 metrov od seba. Ľavou pákou na 

diaľkovom ovládači znížte rýchlosť a pravou rukou nasmerujte lietadlo na miesto, kde chcete 

pristáť. Keď je lietadlo jeden meter nad zemou, ľavou pákou úplne vypnite rýchlosť a lietadlo 

pristane. 

  

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRE ZAČIATOČNÍKOV 

 

1. Vyberte si pokojné počasie, nájdite si otvorené letové plochy, vyhýbajte sa ľuďom, budovám, 

stromom, letiskám, drôtom vysokého napätia a iným prekážkam. NEPOUŽÍVAJTE lietadlo za 

zlého počasia, silného vetra v búrke alebo dažďa. 

2. Pred letom skontrolujte, či je trup lietadla vodorovný a nepoškodený. Lietadlo má vlastný 

gyroskop, takže počas letu sa môže nastaviť doľava a doprava, aby letelo rovno. Trup lietadla 

bude občas potrebné upraviť. 

3. Ak je penový kryt lietadla poškodený alebo zlomený, možno ho ľahko opraviť penovým 

lepidlom alebo priehľadnou lepiacou páskou. 

  

Nastavenie letu 

  

1. Mierne ohnite zadnú časť chvosta lietadla z ľavej a pravej strany. 

2. Potom, ako je znázornené na obrázku, miernym tlakom jemne potiahnite nadol. 

  

 
  

Správna inštalácia vrtule (znázornená na obrázku) 

  

1. Najprv odlepte červenú nálepku pripevnenú okolo motora. 

2. Pomocou mince alebo klinca odstráňte poškodenú vrtuľu, 

3. Potom na to isté miesto nainštalujte novú vrtuľu a znovu nalepte červenú nálepku nad motor 

kvôli stabilizácii. 



  

 
  

  

 UPOZORNENIA 

 

1. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte a dôsledne dodržiavajte pokyny. 

2. Ak výrobok nepoužívate, vypnite ho. 

3. Nikdy nenechávajte zariadenie bez dozoru. 

4. Tento výrobok nie je vodotesný a nemal by byť vystavený pôsobeniu kvapalín alebo plytkej 

vody. Uchovávajte ho mimo dosahu ohňa a zdrojov tepla. 

5. Keď je výrobok v prevádzke, zaistite bezpečnosť svojej rodiny a domácich zvierat, aby ste 

predišli zraneniam. 

6. Výrobok používa lítiovú batériu. 

7. Toto lietadlo na diaľkové ovládanie nie je hračka a je vhodné pre skúsených používateľov. 

Mladší používatelia by si mali pred použitím pozorne prečítať návod na použitie alebo si 

pozrieť video. Je potrebné zabezpečiť bezpečné prostredie, aby sa predišlo možnému 

poškodeniu lietadla, seba alebo iných osôb a ich majetku. 

8. Pri používaní sa riaďte presnými pokynmi. Počas používania sa nedotýkajte vrtúľ, pretože 

môžu spôsobiť zranenie. 

9. Nepoužívajte lietadlá na cestách, železniciach, letiskách a rôznych verejných miestach, kde sa 

zhromažďuje veľa ľudí. 

10. Nepoužívajte lietadlá v daždivých alebo veterných podmienkach. 

11. Vhodné pre deti od 14 rokov. 

12. Výrobcovia nenesú zodpovednosť za prípadné poškodenie alebo zranenie. VÝROBOK 

POUŽÍVAJTE NA VLASTNÉ RIZIKO! 

  

 

POKYNY NA RECYKLÁCIU A LIKVIDÁCIU: 

 

 
 

 

 

 

 

  

Toto označenie znamená, že výrobok nemožno likvidovať ako iný domový odpad v celej EÚ. Aby sa zabránilo 

možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie 

odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udržateľné využívanie materiálových zdrojov. Ak chcete 

použité zariadenie vrátiť, využite systém odovzdávania a zberu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste 

výrobok kúpili. Predajca môže výrobok prijať na ekologicky bezpečnú recykláciu. 

Vyhlásenie výrobcu, že výrobok spĺňa požiadavky platných smerníc EÚ. 

 



HU: SKYJET - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV  

Egy termék, amit soha nem fog megunni! A repülővel különböző trükköket hajthatsz végre, például 

ugrálhatsz és 360°-ban megpördülhetsz, anélkül, hogy aggódnod kellene a sérülés miatt. 

Az első használat előtt figyelmesen olvassa el a mellékelt használati utasítást, és mentse el későbbi 

használatra. 

A CSOMAG TARTALMAZZA  

1x RC Jet RC repülőgép 

1x távirányító 

1x USB töltőkábel 

2x tartalék légcsavar 

1x LED lámpák 

1x használati utasítás 

  

MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK 

 

Anyag: 1: EPP hab, műanyag 

Méretek: méret: 38 x 32 x 9,5 cm 

Akkumulátor: 3,7 V 300 mA 

Kimeneti teljesítmény: 3,7V, 2400 mAh 

Repülés: repülési magasság 100 m 

Működési idő: 12-15 perc 

Távirányító: 300 m-ig érzékel, repülési hatótávolság 150 m-ig 

Szárnyfesztávolság: 320 mm. 

Repülőgép-vezérlési mód: 2,4 GHz-es vezeték nélküli távirányító 

Egyéb jellemzők: A repülőgépek és a repülőgépek közötti távolságtartás, valamint a repülőgépek 

közötti távolságtartás: Vízálló repülőgép: LED világítás, vízálló repülőgép 

  

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

 

Akkumulátor töltési utasítások  

 

Csatlakoztassa a lítium akkumulátort a repülőgépből az USB töltőkábelhez. Az USB töltés jelzőfénye 

pirosan fog világítani. A töltési idő körülbelül 25 perc. 

 

A LED-fények behelyezése  

 

Helyezze a fehér LED-lámpa dugóját a kabinban lévő aljzatba, és vezesse a lámpát a kabin két oldalán 

lévő kis lyukakba. Ezután az átlátszó ragasztószalaggal rögzítse a fénycsíkot a szárnyak szélére. 



 
 

Csatlakoztassa a kis függőleges farok és a futóművet. 

 

 
 

A repülőgép csatlakoztatása 

 

1. Helyezze be a lítium akkumulátort a repülőgépbe (vegye figyelembe, hogy a piros vezetéket a 

piros vezetékhez, a fekete vezetéket pedig a fekete vezetékhez kell csatlakoztatni, és a pozitív 

és negatív pólusokat nem lehet felcserélni). 

2. Kapcsolja be a távirányítót, nyomja a távirányító bal oldalán lévő vezérlőkart teljesen előre, 

majd azonnal húzza vissza teljesen, és két sípszót hallani fog. Ez idő alatt a repülőgép és a 

távirányító összekapcsolódik. Ezután helyezze be az akkumulátort, fedje le a kabint, és kezdje 

el használni a repülőgépet. 

  

(Vegye figyelembe, hogy amikor nem használja, a kabinban lévő lítium akkumulátort le kell választani 

a repülőgépről!) 

  

  

 

  

  

 



Felszállás 

  

1. Válasszon egy megfelelő helyet nyílt terepen a repüléshez. Nyomja a bal oldali kart egészen 

előre, engedje a repülőgépet kb. 5 métert előre, és szálljon fel. Amikor a repülőgép a 

levegőben van, kb. 3 méterrel a talaj felett, megfelelően csökkentse a "gázpedált" a 

távirányító jobb oldalán. 

2. Pörgéses módszer: Tartsa a repülőgépet a jobb kezével, nyomja a bal kart egészen előre, majd 

forgassa a repülőgépet vízszintesen vagy 30 fokos szögben. Amikor a repülőgép sikeresen 

felszáll, a bal kéz csökkenti a teljesítményt, a jobb kéz pedig a bal és a jobb irányt vezérli. 

3. Leszállás: Amikor le akarsz szállni, tedd ezt 20 méter távolságra magadtól. Csökkentse a 

sebességet a távirányító bal karjával, és jobb kézzel irányítsa a repülőgépet arra a pontra, ahol 

le akar szállni. Amikor a repülőgép egy méterrel a föld felett van, kapcsolja ki teljesen a 

sebességet a bal karral, és a repülőgép le fog szállni. 

  

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK KEZDŐKNEK 

 

1. Válasszon nyugodt időjárást, keressen nyílt repülési területeket, kerülje az embereket, 

épületeket, fákat, repülőtereket, magasfeszültségű vezetékeket és egyéb akadályokat. NE 

használja a repülőgépet rossz időben, viharban erős szélben, vagy esőben. 

2. Repülés előtt ellenőrizze, hogy a repülőgép törzse vízszintes és sérülésmentes. A repülőgép 

saját giroszkóppal rendelkezik, így repülés közben a repülőgép balra és jobbra tud igazodni, 

hogy egyenesen repüljön. A repülőgép törzsét időnként ki kell igazítani. 

3. Ha a repülőgép habszivacs háza megsérül vagy eltörik, könnyen javítható habragasztóval vagy 

átlátszó ragasztószalaggal. 

  

Repülési beállítások 

  

1. Kissé hajlítsa meg a repülőgép farának hátsó részét bal és jobb oldalról. 

2. Ezután a képen látható módon, enyhe nyomással óvatosan húzza lefelé. 

  

 
  

A légcsavar megfelelő felszerelése (a képen látható) 

  

1. Először is húzza le a motor köré erősített piros matricát. 

2. Egy érme vagy szög segítségével távolítsa el a sérült légcsavart, 

3. Ezután szereljen be egy új légcsavart ugyanarra a helyre, és ragassza vissza a piros matricát a 

motor fölé a stabilizálás érdekében. 



  

 
  

  

 FIGYELMEZTETÉSEK 

 

1. Az első használat előtt gondosan olvassa el és szigorúan kövesse az utasításokat. 

2. Ha nem használja a terméket, kapcsolja ki. 

3. Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készülékeket. 

4. Ez a termék nem vízálló, és nem szabad folyadékoknak vagy sekély víznek kitenni. Tartsa távol 

a tűztől és hőforrásoktól. 

5. A termék működése közben gondoskodjon családja és háziállatai biztonságáról a sérülések 

elkerülése érdekében. 

6. A termék lítium akkumulátorral működik. 

7. Ez a távirányítású repülőgép nem játék, és tapasztalt felhasználók számára alkalmas. A 

fiatalabb felhasználóknak használat előtt figyelmesen el kell olvasniuk az utasításokat vagy 

meg kell nézniük egy videót. Biztosítani kell a biztonságos környezetet, hogy elkerülhető 

legyen a repülőgép, saját maga vagy mások és tulajdonuk esetleges károsodása. 

8. Kövesse a pontos használati utasításokat. Használat közben ne érintse meg a légcsavarokat, 

mert sérülést okozhatnak. 

9. Ne használja a repülőgépeket utakon, vasutakon, repülőtereken és különböző nyilvános 

helyeken, ahol sok ember gyűlik össze. 

10. Ne használja a repülőgépeket esős vagy szeles időben. 

11. 14 éves és idősebb gyermekek számára alkalmas. 

12. A gyártók nem vállalnak felelősséget semmilyen kárért vagy sérülésért. A TERMÉK 

HASZNÁLATA SAJÁT FELELŐSSÉGRE TÖRTÉNIK! 

  

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



RO: SKYJET - MANUAL DE UTILIZARE 

MANUAL DE UTILIZARE  

Un produs de care nu vă veți plictisi niciodată! Cu avionul, puteți efectua diverse trucuri, cum ar fi 

sărituri și rotiri de 360°, fără să vă faceți griji că vă veți răni. 

Înainte de prima utilizare, citiți cu atenție instrucțiunile anexate și păstrați-le pentru referințe viitoare. 

PACHETUL INCLUDE  

1x avion RC Jet 

1x telecomandă 

1x cablu de încărcare USB 

2x elice de rezervă 

1x lumini LED 

1x instrucțiuni de utilizare 

  

SPECIFICAȚII TEHNICE 

 

Material: Spumă EPP, plastic 

Dimensiuni: 38 x 32 x 9,5 cm 

Baterie: 3,7V 300 mA 

Putere de ieșire: 3,7V, 2400 mAh 

Zbor: înălțime de zbor 100 m 

Timp de funcționare: 12-15 min 

Telecomandă: detectează până la 300 m, raza de zbor până la 150 m 

Anvergura aripilor: 320 mm. 

Modul de control al aeronavei: telecomandă fără fir de 2,4 GHz 

Alte caracteristici: Lumini LED, avion rezistent la apă 

  

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 

 

Instrucțiuni de încărcare a bateriei  

 

Conectați bateria cu litiu din avion la cablul de încărcare USB. Indicatorul luminos de încărcare USB se 

va aprinde în roșu. Timpul de încărcare este de aproximativ 25 de minute. 

 

Inserarea luminilor LED  

 

Introduceți fișa albă a luminii LED în priza din cabină și ghidați lumina în găurile mici de pe ambele 

părți ale cabinei. Folosiți apoi bandă adezivă transparentă pentru a atașa banda de lumină la 

marginea aripilor. 



 
 

Conectați coada verticală mică și trenul de aterizare. 

 

 
 

Conectarea avionului 

 

1. Introduceți bateria cu litiu în avion (rețineți că firul roșu trebuie să fie conectat la firul roșu, 

iar firul negru trebuie să fie conectat la firul negru, iar polii pozitiv și negativ nu pot fi 

inversați). 

2. Porniți telecomanda, împingeți pârghia de control din partea stângă a telecomenzii până la 

capăt înainte, apoi trageți-o imediat înapoi până la capăt și veți auzi două semnale sonore. În 

acest timp, avionul și telecomanda sunt conectate. Apoi introduceți bateria, acoperiți cabina 

și începeți să utilizați avionul. 

  

(Rețineți că, atunci când nu este utilizată, bateria cu litiu din cabină trebuie deconectată de la avion!) 

  

  

 

 

  

  

 



Decolare 

  

1. Alegeți o locație adecvată pe teren deschis pentru zbor. Împingeți maneta din stânga complet 

înainte, lăsați avionul să înainteze aproximativ 5 metri și decolați. Când avionul este în aer, la 

aproximativ 3 metri deasupra solului, reduceți corespunzător "accelerația" din partea dreaptă 

a telecomenzii. 

2. Metoda de rotire: Țineți avionul cu mâna dreaptă, împingeți maneta stângă până la capăt 

înainte, apoi rotiți avionul pe orizontală sau la un unghi de 30 de grade. Atunci când avionul 

decolează cu succes, mâna stângă reduce puterea, iar mâna dreaptă controlează direcțiile 

stânga și dreapta. 

3. Aterizare: Când doriți să aterizați, faceți acest lucru la 20 de metri de dumneavoastră. 

Reduceți viteza cu maneta stângă de pe telecomandă și conduceți avionul cu mâna dreaptă 

până la punctul în care doriți să aterizați. Când avionul se află la un metru deasupra solului, 

opriți complet viteza cu maneta din stânga, iar avionul va ateriza. 

  

MĂSURI DE SIGURANȚĂ PENTRU ÎNCEPĂTORI 

 

1. Alegeți vreme calmă, găsiți zone de zbor deschise, evitați oamenii, clădirile, copacii, 

aeroporturile, firele de înaltă tensiune și alte obstacole. NU folosiți avionul pe vreme rea, pe 

vânt puternic în furtuni sau pe ploaie. 

2. Înainte de a zbura, verificați dacă fuselajul avionului este nivelat și nedeteriorat. Avionul are 

propriul giroscop, astfel încât, în timpul zborului, avionul se poate regla la stânga și la dreapta 

pentru a zbura drept. Fuselajul avionului va trebui ocazional să fie ajustat. 

3. În cazul în care carcasa din spumă a avionului este deteriorată sau ruptă, aceasta poate fi 

reparată cu ușurință cu clei de spumă sau bandă adezivă transparentă. 

  

Reglaje de zbor 

  

1. Îndoiți ușor partea din spate a cozii avionului din partea stângă și dreaptă. 

2. Apoi, așa cum se arată în imagine, trageți ușor în jos cu o ușoară presiune. 

  

 
  

Instalarea corectă a elicei (prezentată în imagine) 

  

1. În primul rând, desprindeți autocolantul roșu atașat în jurul motorului. 

2. Folosind o monedă sau un cui, îndepărtați elicea deteriorată, 



3. Apoi, instalați o elice nouă în același loc și aplicați din nou autocolantul roșu deasupra 

motorului pentru stabilizare. 

  

 
  

  

 AVERTISMENTE 

 

1. Citiți cu atenție și respectați cu strictețe instrucțiunile înainte de prima utilizare. 

2. Atunci când nu utilizați produsul, opriți-l. 

3. Nu lăsați niciodată dispozitivele nesupravegheate. 

4. Acest produs nu este rezistent la apă și nu trebuie expus la lichide sau la apă de mică 

adâncime. Păstrați-l departe de foc și de sursele de căldură. 

5. Atunci când produsul este în funcțiune, asigurați siguranța familiei și a animalelor de 

companie pentru a preveni rănile. 

6. Produsul utilizează baterii cu litiu. 

7. Acest avion cu telecomandă nu este o jucărie și este potrivit pentru utilizatorii experimentați. 

Utilizatorii mai tineri ar trebui să citească cu atenție instrucțiunile sau să urmărească un 

videoclip înainte de utilizare. Trebuie să se asigure un mediu sigur pentru a preveni posibilele 

deteriorări ale avionului, ale propriei persoane sau ale altor persoane și ale bunurilor 

acestora. 

8. Urmați instrucțiunile exacte de utilizare. Nu atingeți elicele în timpul utilizării, deoarece 

acestea pot provoca răniri. 

9. Nu utilizați avioanele pe drumuri, căi ferate, aeroporturi și în diverse locuri publice unde se 

adună mulți oameni. 

10. Nu utilizați avioanele în condiții de ploaie sau vânt. 

11. Potrivit pentru copii cu vârsta de 14 ani și mai mult. 

12. Producătorii nu sunt răspunzători pentru orice daune sau răniri. UTILIZAȚI PRODUSUL PE 

PROPRIUL RISC! 

  

 

INSTRUCȚIUNI PENTRU RECICLARE ȘI ELIMINARE: 

 

 

 
 

 

 

 

Această etichetă înseamnă că produsul nu poate fi eliminat ca și alte deșeuri menajere pe întreg teritoriul UE. 

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății umane în urma eliminării necontrolate a 

deșeurilor. Reciclați în mod responsabil pentru a promova utilizarea durabilă a resurselor materiale. Dacă doriți 

să returnați un dispozitiv uzat, utilizați sistemul de depunere și colectare sau contactați comerciantul de la care 

ați cumpărat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigură din punct de vedere ecologic. 

O declarație a producătorului care să ateste că produsul respectă cerințele directivelor UE aplicabile. 

 



BG: SKYJET - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ  

Продукт, който никога няма да ви омръзне! Със самолета можете да изпълнявате различни 

трикове, като например скачане и въртене на 360°, без да се притеснявате, че ще се нараните. 

Преди първата употреба прочетете внимателно приложената инструкция и я запазете за 

бъдещи справки. 

ПАКЕТЪТ ВКЛЮЧВА  

1x RC реактивен самолет 

1x дистанционно управление 

1x USB кабел за зареждане 

2x резервни витла 

1x LED светлини 

1x инструкции за употреба 

  

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 

 

Материал: EPP пяна, пластмаса 

Размери: 38 x 32 x 9,5 cm 

Батерия: 3,7 V 300 mA 

Изходна мощност: 3,7 V, 2400 mAh 

Полет: височина на полета 100 м 

Време за работа: 12-15 мин. 

Дистанционно управление: открива до 300 м, обхват на полета до 150 м 

Размах на крилото: 320 mm. 

Режим на управление на самолета: 2,4 GHz безжично дистанционно управление 

Други функции: LED светлини, водоустойчив самолет 

  

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 

 

Инструкции за зареждане на батерията  

 

Свържете литиевата батерия от самолета към USB кабела за зареждане. Индикаторът за 

зареждане на USB ще светне в червено. Времето за зареждане е приблизително 25 минути. 

 

Поставяне на LED светлини  

 

Поставете щепсела на бялата LED светлина в гнездото в кабината и насочете светлината в 

малките отвори от двете страни на кабината. След това използвайте прозрачна самозалепваща 

се лента, за да прикрепите светлинната лента към ръба на крилата. 



 
 

Свържете малката вертикална опашка и колесника. 

 

 
 

Свързване на самолета 

 

1. Поставете литиевата батерия в самолета (имайте предвид, че червеният проводник 

трябва да бъде свързан към червения проводник, а черният проводник - към черния 

проводник, като положителният и отрицателният полюс не могат да бъдат разменени). 

2. Включете дистанционното управление, натиснете лоста за управление от лявата страна 

на дистанционното управление докрай напред, след което веднага го издърпайте 

обратно докрай и ще чуете два звукови сигнала. През това време самолетът и 

дистанционното управление са свързани. След това поставете батерията, покрийте 

кабината и започнете да използвате самолета. 

  

(Имайте предвид, че когато не се използва, литиевата батерия в кабината трябва да бъде 

изключена от самолета!) 

  

  

  

  

 



Излитане 

  

1. Изберете подходящо място на открит терен за летене. Натиснете левия лост докрай 

напред, оставете самолета да се придвижи напред около 5 метра и излети. Когато 

самолетът е във въздуха, на около 3 метра над земята, намалете по подходящ начин 

"газта" от дясната страна на дистанционното управление. 

2. Метод на въртене: Дръжте самолета с дясната си ръка, натиснете левия лост докрай 

напред и след това завъртете самолета хоризонтално или под ъгъл от 30 градуса. Когато 

самолетът се издигне успешно, лявата ръка намалява мощността, а дясната ръка 

управлява лявата и дясната посока. 

3. Кацане: Когато искате да се приземите, направете това на 20 метра от себе си. Намалете 

скоростта с левия лост на дистанционното управление и управлявайте самолета с 

дясната ръка до мястото, където искате да кацне. Когато самолетът е на един метър над 

земята, изключете напълно скоростта с левия лост и самолетът ще се приземи. 

  

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА НАЧИНАЕЩИ 

 

1. Изберете спокойно време, намерете открити места за летене, избягвайте хора, сгради, 

дървета, летища, високоволтови жици и други препятствия. НЕ използвайте самолета 

при лошо време, силен вятър при буря или дъжд. 

2. Преди да започнете да летите, проверете дали фюзелажът на самолета е хоризонтален 

и не е повреден. Самолетът има собствен жироскоп, така че по време на полет 

самолетът може да се регулира наляво и надясно, за да лети праволинейно. От време 

на време ще се налага фюзелажът на самолета да се регулира. 

3. Ако корпусът от пяна на самолета е повреден или счупен, той може лесно да бъде 

поправен с лепило за пяна или прозрачна самозалепваща лента. 

  

Регулиране на полета 

  

1. Леко огънете задната част на опашката на самолета от лявата и дясната страна. 

2. След това, както е показано на снимката, внимателно издърпайте надолу с лек натиск. 

  

 
  

Правилен монтаж на витлото (показано на снимката) 

  

1. Първо отлепете червения стикер, залепен около двигателя. 

2. С помощта на монета или пирон отстранете повреденото витло, 



3. След това монтирайте ново витло на същото място и отново залепете червения стикер 

върху двигателя за стабилизиране. 

  

 
  

  

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

 

1. Внимателно прочетете и стриктно спазвайте инструкциите преди първата употреба. 

2. Когато не използвате продукта, го изключвайте. 

3. Никога не оставяйте устройствата без надзор. 

4. Този продукт не е водоустойчив и не трябва да се излага на течности или плитка вода. 

Съхранявайте го далеч от огън и източници на топлина. 

5. Когато продуктът е в експлоатация, осигурете безопасността на семейството си и 

домашните си любимци, за да предотвратите наранявания. 

6. Продуктът използва захранване от литиева батерия. 

7. Този самолет с дистанционно управление не е играчка и е подходящ за опитни 

потребители. По-младите потребители трябва внимателно да прочетат инструкциите 

или да гледат видеоклип преди употреба. Трябва да се осигури безопасна среда, за да 

се предотвратят евентуални повреди на самолета, на самия него или на други лица и 

тяхната собственост. 

8. Следвайте точно инструкциите за употреба. Не докосвайте витлата по време на 

употреба, тъй като те могат да причинят нараняване. 

9. Не използвайте самолетите по пътища, железопътни линии, летища и различни 

обществени места, където се събират много хора. 

10. Не използвайте самолетите в дъждовни или ветровити условия. 

11. Подходящи за деца на възраст 14 и повече години. 

12. Производителите не носят отговорност за каквито и да било повреди или наранявания. 

ИЗПОЛЗВАЙТЕ ПРОДУКТА НА СВОЙ СОБСТВЕН РИСК! 

  

 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: SKYJET - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA  

Produkts, kas jums nekad nenogurs! Ar lidmašīnu var veikt dažādus trikus, piemēram, lēkšanu un 

griešanos 360° leņķī, neuztraucoties par traumām. 

Pirms pirmās lietošanas reizes rūpīgi izlasiet pievienoto instrukciju un saglabājiet to turpmākai 

lietošanai. 

IEPAKOJUMĀ IETILPST  

1x RC reaktīvā reaktīvā lidmašīna 

1x tālvadības pults 

1x USB uzlādes kabelis 

2x rezerves propelleri 

1x LED apgaismojums 

1x lietotāja instrukcija 

  

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS 

 

Materiāls: Materiāls: EPP putas, plastmasa 

Izmēri: 38 x 32 x 9,5 cm. 

Akumulators: 3,7 V 300 mA 

Izejas jauda: 3,7 V, 2400 mAh 

Lidojums: lidojuma augstums 100 m 

Darbības laiks: 12-15 min. 

Tālvadības pults: atpazīst līdz 300 m, lidojuma attālums līdz 150 m 

Spārna platums: 320 mm. 

Lidaparāta vadības režīms: 2,4 GHz bezvadu tālvadības pults. 

Citas funkcijas: LED apgaismojums, ūdensnecaurlaidīgs lidaparāts 

  

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

 

Akumulatora uzlādes instrukcija  

 

Pievienojiet litija akumulatoru no lidmašīnas USB uzlādes kabelim. USB uzlādes indikatora indikators 

iedegsies sarkanā krāsā. Uzlādes laiks ir aptuveni 25 minūtes. 

 

LED lukturu ievietošana  

 

Ievietojiet baltās LED gaismas kontaktdakšu kabīnes kontaktligzdā un novietojiet gaismu mazajos 

caurumos abās kabīnes pusēs. Pēc tam ar caurspīdīgu līmlenti piestipriniet gaismas joslu pie spārnu 

malas. 



 
 

Pievienojiet mazo vertikālo astes daļu un šasiju. 

 

 
 

Lidmašīnas savienošana 

 

1. Ievietojiet litija akumulatoru lidmašīnā (ņemiet vērā, ka sarkanajam vadam jābūt savienotam 

ar sarkano vadu, bet melnajam vadam jābūt savienotam ar melno vadu, turklāt pozitīvo un 

negatīvo polu nedrīkst apmainīt). 

2. Ieslēdziet tālvadības pulti, nospiediet vadības sviru tālvadības pults kreisajā pusē līdz galam uz 

priekšu, pēc tam nekavējoties pavelciet to atpakaļ līdz galam, un jūs dzirdēsiet divus skaņas 

signālus. Šajā laikā lidmašīna un tālvadības pults ir savienotas. Pēc tam ievietojiet 

akumulatoru, nosedziet kabīni un sāciet lietot lidmašīnu. 

  

(Ņemiet vērā, ka tad, kad lidmašīna netiek lietota, kabīnē esošajai litija baterijai jābūt atvienotai no 

lidmašīnas!). 

  

  

 

  

  

 



Pacelšanās 

  

1. Izvēlieties lidojumam piemērotu vietu uz atklātas zemes. Nospiediet kreiso sviru līdz galam uz 

priekšu, ļaujiet lidmašīnai pavirzīties uz priekšu aptuveni 5 metrus un pacelieties. Kad 

lidmašīna ir gaisā, aptuveni 3 metrus virs zemes, attiecīgi samaziniet "droseles" slēdzi 

tālvadības pults labajā pusē. 

2. Griešanās metode: Ar labo roku turiet lidmašīnu, nospiediet kreiso sviru līdz galam uz priekšu 

un pēc tam pagrieziet lidmašīnu horizontāli vai 30 grādu leņķī. Kad lidmašīna veiksmīgi 

paceļas, kreisā roka samazina jaudu, bet labā roka kontrolē kreiso un labo virzienu. 

3. Nosēšanās: Kad vēlaties nosēsties, dariet to 20 metru attālumā no sevis. Samaziniet ātrumu 

ar tālvadības pults kreiso sviru un ar labo roku vadiet lidmašīnu līdz vietai, kur vēlaties 

nosēsties. Kad lidmašīna atrodas vienu metru virs zemes, ar kreiso sviru pilnībā izslēdziet 

ātrumu, un lidmašīna nolaidīsies. 

  

DROŠĪBAS PASĀKUMI IESĀCĒJIEM 

 

1. Izvēlieties mierīgus laikapstākļus, atrodiet atklātas lidojumu vietas, izvairieties no cilvēkiem, 

ēkām, kokiem, lidostām, augstsprieguma vadiem un citiem šķēršļiem. NEIZMANTO lietot 

lidmašīnu sliktos laikapstākļos, stiprā vējā vētras laikā vai lietū. 

2. Pirms lidojuma pārbaudiet, vai lidmašīnas fizelāža ir līdzena un nav bojāta. Lidmašīnai ir savs 

žiroskops, tāpēc lidojuma laikā lidmašīna var pielāgoties pa kreisi un pa labi, lai lidotu taisni. 

Lidmašīnas fizelāža laiku pa laikam būs jānoregulē. 

3. Ja lidmašīnas putuplasta korpuss ir bojāts vai salauzts, to var viegli salabot ar putuplasta līmi 

vai caurspīdīgu līmlenti. 

  

Lidojuma regulēšana 

  

1. Nedaudz salieciet lidmašīnas astes aizmuguri no kreisās un labās puses. 

2. Pēc tam, kā parādīts attēlā, ar nelielu spiedienu viegli pavelciet uz leju. 

  

 
  

Propellera pareiza uzstādīšana (attēlā) 

  

1. Vispirms noņemiet sarkano uzlīmi, kas piestiprināta ap motoru. 

2. Izmantojot monētu vai naglu, noņemiet bojāto propelleri, 

3. Pēc tam tajā pašā vietā uzstādiet jaunu propelleri un no jauna uzlīmējiet sarkano uzlīmi virs 

motora, lai to stabilizētu. 



  

 
  

  

 BRĪDINĀJUMI 

 

1. Pirms pirmās lietošanas uzmanīgi izlasiet un stingri ievērojiet norādījumus. 

2. Ja izstrādājumu nelietojat, izslēdziet to. 

3. Nekad neatstājiet ierīces bez uzraudzības. 

4. Šis izstrādājums nav ūdensnecaurlaidīgs, un to nedrīkst pakļaut šķidrumu vai seklūdens 

iedarbībai. Uzglabājiet to prom no uguns un karstuma avotiem. 

5. Kad izstrādājums darbojas, nodrošiniet savas ģimenes un mājdzīvnieku drošību, lai novērstu 

traumas. 

6. Izstrādājumā tiek izmantota litija baterija. 

7. Šī tālvadības lidmašīna nav rotaļlieta un ir piemērota pieredzējušiem lietotājiem. Jaunākiem 

lietotājiem pirms lietošanas rūpīgi jāizlasa instrukcija vai jāskatās videoieraksts. Jānodrošina 

droša vide, lai novērstu iespējamus lidmašīnas, sevis vai citu personu un viņu īpašuma 

bojājumus. 

8. Precīzi ievērojiet lietošanas instrukcijas. Lietošanas laikā nepieskarieties propelleriem, jo tie 

var radīt traumas. 

9. Nelietojiet lidmašīnas uz ceļiem, dzelzceļa, lidostās un dažādās sabiedriskās vietās, kur 

pulcējas daudz cilvēku. 

10. Nelietojiet lidmašīnas lietainā vai vējainā laikā. 

11. Piemērots bērniem vecumā no 14 gadiem. 

12. Ražotāji nav atbildīgi par jebkādiem bojājumiem vai traumām. IZMANTOJIET IZSTRĀDĀJUMU 

UZ SAVU RISKU! 

  

 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: SKYJET - NAUDOTOJO VADOVAS 

NAUDOTOJO VADOVAS  

Gaminys, nuo kurio niekada nepabėgsite! Su lėktuvėliu galite atlikti įvairius triukus, pavyzdžiui, 

šokinėti ir suktis 360° kampu, nesijaudindami, kad susižeisite. 

Prieš pirmą kartą naudodami atidžiai perskaitykite pridedamą instrukciją ir išsaugokite ją ateičiai. 

PAKUOTĘ SUDARO  

1x RC reaktyvinis lėktuvas 

1x nuotolinio valdymo pultelis 

1x USB įkrovimo laidas 

2x atsarginiai propeleriai 

1x LED žibintai 

1x naudotojo instrukcija 

  

TECHNINIAI DUOMENYS 

 

Medžiaga: Medžiaga: EPP putos, plastikas 

Išmatavimai: Sudėtis: 38 x 32 x 9,5 cm 

Baterija: 3,7 V 300 mA 

Išėjimo galia: 3,7 V, 2400 mAh 

Skrydis: skrydžio aukštis 100 m 

Veikimo laikas: 12-15 min. 

Nuotolinis valdymas: aptinka iki 300 m, skrydžio nuotolis iki 150 m 

Sparno plotis: 320 mm. 

Orlaivio valdymo režimas: 2,4 GHz belaidis nuotolinio valdymo pultas 

Kitos funkcijos: - Skraidyklė, skirta skraidyti su orlaiviu: LED žibintai, vandeniui atsparus lėktuvas 

  

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS 

 

Akumuliatoriaus įkrovimo instrukcija  

 

Prijunkite ličio bateriją iš lėktuvo prie USB įkrovimo laido. USB įkrovimo indikatoriaus lemputė švyti 

raudonai. Įkrovimo trukmė - maždaug 25 minutės. 

 

LED lempučių įdėjimas  

 

Įkiškite baltos spalvos LED lemputės kištuką į kištukinį lizdą kabinoje ir nukreipkite lemputę į mažas 

skylutes abiejose kabinos pusėse. Tada naudodami skaidrią lipnią juostelę pritvirtinkite šviesos 

juostelę prie sparnų krašto. 



 
 

Prijunkite mažą vertikalią uodegą ir važiuoklę. 

 

 
 

Lėktuvo prijungimas 

 

1. Įstatykite ličio bateriją į lėktuvą (atkreipkite dėmesį, kad raudonas laidas turi būti prijungtas 

prie raudono laido, o juodas laidas - prie juodo laido, teigiamas ir neigiamas poliai negali būti 

sukeisti vietomis). 

2. Įjunkite nuotolinio valdymo pultą, kairėje nuotolinio valdymo pulto pusėje esančią valdymo 

svirtį pastumkite iki galo į priekį, tada tuoj pat patraukite ją iki galo atgal ir išgirsite du 

pyptelėjimus. Per šį laiką lėktuvas ir nuotolinio valdymo pultas yra sujungti. Tada įdėkite 

akumuliatorių, uždenkite kabiną ir pradėkite naudotis lėktuvu. 

  

(Atkreipkite dėmesį, kad nenaudojamas ličio akumuliatorius, esantis kabinoje, turi būti atjungtas nuo 

lėktuvo!) 

  

  

 

  

  

 



Kilimas 

  

1. Pasirinkite skrydžiui tinkamą vietą ant atviros žemės. Paspauskite kairiąją svirtį iki galo į priekį, 

leiskite lėktuvui pavažiuoti į priekį apie 5 metrus ir pakilkite. Kai lėktuvas yra ore, maždaug 3 

metrų aukštyje virš žemės, atitinkamai sumažinkite "gazo" rankenėlę, esančią dešinėje 

nuotolinio valdymo pulto pusėje. 

2. Sukimosi metodas: Laikykite lėktuvą dešine ranka, pastumkite kairę svirtį iki galo į priekį ir 

pasukite lėktuvą horizontaliai arba 30 laipsnių kampu. Lėktuvui sėkmingai pakilus, kairioji 

ranka sumažina galingumą, o dešinioji valdo kairės ir dešinės puses. 

3. Nusileidimas: Kai norite nusileisti, darykite tai 20 metrų atstumu nuo savęs. Kairiąja 

nuotolinio valdymo pulto svirtimi sumažinkite greitį, o dešine ranka valdykite lėktuvą iki tos 

vietos, kurioje norite nusileisti. Kai lėktuvas bus vieno metro aukštyje virš žemės, kairiąja 

svirtimi visiškai išjunkite greitį, ir lėktuvas nusileis. 

  

SAUGOS PRIEMONĖS PRADEDANTIESIEMS 

 

1. Rinkitės ramų orą, raskite atviras skraidymo vietas, venkite žmonių, pastatų, medžių, oro 

uostų, aukštos įtampos laidų ir kitų kliūčių. NENAUDOKITE lėktuvo esant blogam orui, 

stipriam vėjui audros metu ar lyjant lietui. 

2. Prieš skrisdami patikrinkite, ar lėktuvo fiuzeliažas yra lygus ir nepažeistas. Lėktuvas turi 

nuosavą giroskopą, todėl skrydžio metu lėktuvas gali reguliuotis į kairę ir į dešinę, kad skristų 

tiesiai. Lėktuvo fiuzeliažą kartais reikės sureguliuoti. 

3. Jei lėktuvo putplasčio korpusas yra pažeistas arba sulūžęs, jį galima lengvai pataisyti 

putplasčio klijais arba skaidria lipnia juosta. 

  

Skrydžio reguliavimas 

  

1. Šiek tiek palenkite lėktuvo uodegos galinę dalį iš kairės ir dešinės pusės. 

2. Tada, kaip parodyta paveikslėlyje, švelniai traukite žemyn šiek tiek spausdami. 

  

 
  

Tinkamas propelerio montavimas (parodyta paveikslėlyje) 

  

1. Pirmiausia nulupkite raudoną lipduką, pritvirtintą aplink variklį. 

2. Naudodami monetą arba vinį išimkite pažeistą propelerį, 

3. Tada toje pačioje vietoje įstatykite naują propelerį ir vėl užklijuokite raudoną lipduką ant 

variklio, kad stabilizuotųsi. 



  

 
  

  

 ĮSPĖJIMAI 

 

1. Prieš pirmą kartą naudodami atidžiai perskaitykite instrukcijas ir griežtai jų laikykitės. 

2. Kai gaminio nenaudojate, išjunkite jį. 

3. Niekada nepalikite prietaisų be priežiūros. 

4. Šis gaminys nėra atsparus vandeniui ir neturėtų būti veikiamas skysčių ar seklumos. Laikykite 

jį atokiau nuo ugnies ir šilumos šaltinių. 

5. Kai gaminys veikia, užtikrinkite šeimos ir naminių gyvūnų saugumą, kad išvengtumėte 

sužeidimų. 

6. Gaminyje naudojama ličio baterija. 

7. Šis nuotoliniu būdu valdomas lėktuvas nėra žaislas ir tinka patyrusiems naudotojams. 

Jaunesni naudotojai prieš naudodami turėtų atidžiai perskaityti instrukcijas arba pažiūrėti 

vaizdo įrašą. Turi būti užtikrinta saugi aplinka, kad būtų išvengta galimos žalos lėktuvui, sau ar 

kitiems asmenims ir jų turtui. 

8. Tiksliai laikykitės naudojimo instrukcijų. Naudojimo metu nelieskite propelerių, nes jie gali 

sužaloti. 

9. Nenaudokite lėktuvėlių keliuose, geležinkeliuose, oro uostuose ir įvairiose viešose vietose, kur 

susirenka daug žmonių. 

10. Nenaudokite lėktuvėlių lietingomis ar vėjuotomis sąlygomis. 

11. Tinka vaikams nuo 14 metų ir vyresniems. 

12. Gamintojai neatsako už bet kokią žalą ar sužalojimus. GAMINĮ NAUDOKITE SAVO RIZIKA! 

  

 

INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



EE: SKYJET - KASUTUSJUHEND 

KASUTUSJUHEND  

Toode, millest te ei väsi kunagi! Lennukiga saad teha erinevaid trikke, näiteks hüpata ja pöörelda 360°, 

ilma et peaksid muretsema vigastuste pärast. 

Enne esmakordset kasutamist lugege hoolikalt lisatud kasutusjuhendit ja salvestage see edaspidiseks 

kasutamiseks. 

PAKETT SISALDAB  

1x RC reaktiivlennuk 

1x kaugjuhtimispult 

1x USB laadimiskaabel 

2x varu propellerid 

1x LED tuled 

1x kasutusjuhend 

  

TEHNILISED NÄITAJAD 

 

Materjal: EPP vaht, plastik 

Mõõdud: 38 x 32 x 9,5 cm 

Patarei: 3,7 V 300 mA 

Võimsus: 3,7 V, 2400 mAh 

Lend: lennukõrgus 100 m 

Tööaeg: 12-15 min 

Kaugjuhtimine: tuvastab kuni 300 m, lennukaugus kuni 150 m 

Tiiva siruulatus: 320 mm. 

Lennuki juhtimise režiim: 2,4 GHz juhtmevaba kaugjuhtimispult 

Muud omadused: LED-tuled, veekindel lennuk 

  

KASUTUSJUHEND 

 

Aku laadimisjuhised  

 

Ühendage lennuki liitiumaku USB-laadimiskaabliga. USB-laadimise märgutuli põleb punaselt. 

Laadimisaeg on umbes 25 minutit. 

 

LED-tulede sisestamine  

 

Sisestage valge LED-tulede pistik salongi pistikupessa ja suunake tuli salongi mõlemal küljel 

asuvatesse väikestesse aukudesse. Seejärel kinnitage valgusriba läbipaistva kleeplindi abil tiiva 

servale. 



 
 

Ühendage väike vertikaalne saba ja maandumisvarustus. 

 

 
 

Lennuki ühendamine 

 

1. Sisestage liitiumaku lennukisse (pange tähele, et punane juhe peab olema ühendatud punase 

juhtmega ja must juhe peab olema ühendatud musta juhtmega ning positiivset ja negatiivset 

poolust ei tohi vahetada). 

2. Lülitage kaugjuhtimispult sisse, lükake kaugjuhtimispuldi vasakul küljel olevat juhthooba 

täielikult ettepoole, seejärel tõmmake see kohe täielikult tagasi ja te kuulete kaks helisignaali. 

Selle aja jooksul on lennuk ja kaugjuhtimispult ühendatud. Seejärel sisestage aku, katke 

salongi ja alustage lennuki kasutamist. 

  

(Pange tähele, et kui lennukit ei kasutata, tuleb kabiinis olev liitiumaku lennukist lahti ühendada!) 

  

  

 

 

  

  

 



Start 

  

1. Valige lendamiseks sobiv koht avatud pinnal. Vajutage vasakpoolset hooba täielikult 

ettepoole, laske lennukil umbes 5 meetrit ettepoole liikuda ja tõuseb õhku. Kui lennuk on 

õhus, umbes 3 meetri kõrgusel maapinnast, vähendage asjakohaselt "gaasipedaali" 

kaugjuhtimispuldi paremal küljel. 

2. Pöörlemismeetod: Hoidke lennukit parema käega, vajutage vasakpoolset hooba täielikult 

ettepoole ja pöörake lennukit horisontaalselt või 30-kraadise nurga all. Kui lennuk on edukalt 

startinud, vähendab vasak käsi võimsust ja parem käsi juhib vasakule ja paremale suunda. 

3. Maandumine: Kui soovite maanduda, tehke seda 20 meetri kaugusel endast. Vähendage 

kiirust kaugjuhtimispuldi vasaku hoova abil ja juhtige lennukit parema käega sinna, kuhu 

soovite maanduda. Kui lennuk on ühe meetri kõrgusel maapinnast, lülitage kiirus vasaku 

hoobiga täielikult välja ja lennuk maandub. 

  

OHUTUSABINÕUD ALGAJATELE 

 

1. Valige rahulik ilm, leidke avatud lennualad, vältige inimesi, hooneid, puid, lennuvälju, 

kõrgepingejuhtmeid ja muid takistusi. ÄRGE kasutage lennukit halva ilmaga, tugeva tuulega 

tormi või vihma korral. 

2. Enne lendamist kontrollige, et lennuki kere oleks tasane ja kahjustamata. Lennukil on oma 

güroskoop, nii et lennu ajal saab lennuk vasakule ja paremale reguleerida, et lennata otse. 

Lennuki kere vajab aeg-ajalt reguleerimist. 

3. Kui lennuki vahtplastist korpus on kahjustatud või katki, saab seda hõlpsasti parandada 

vahtliimi või läbipaistva kleeplindi abil. 

  

Lennu reguleerimine 

  

1. Painutage kergelt lennuki saba tagumist osa vasakult ja paremalt poolt. 

2. Seejärel, nagu pildil näidatud, tõmmake ettevaatlikult ja kerge survega alla. 

  

 
  

Õige propelleri paigaldamine (pildil näidatud) 

  

1. Kõigepealt koorige maha mootori ümber kinnitatud punane kleebis. 

2. Kasutades münti või naela, eemaldage kahjustatud propeller, 

3. Seejärel paigaldage uus propeller samasse kohta ja kinnitage uuesti punane kleebis mootori 

ümber stabiliseerimiseks. 



  

 
  

  

 HOIATUSED 

 

1. Lugege hoolikalt läbi ja järgige rangelt juhiseid enne esmakordset kasutamist. 

2. Kui toodet ei kasutata, lülitage see välja. 

3. Ärge kunagi jätke seadmeid järelevalveta. 

4. See toode ei ole veekindel ja seda ei tohi puutuda kokku vedelikega ega madalas vees. Hoidke 

seda eemal tule- ja soojusallikatest. 

5. Kui toode on kasutusel, tagage vigastuste vältimiseks oma pere ja lemmikloomade ohutus. 

6. Toode kasutab liitiumpatareid. 

7. See kaugjuhitav lennuk ei ole mänguasi ja sobib kogenud kasutajatele. Nooremad kasutajad 

peaksid enne kasutamist hoolikalt lugema kasutusjuhendit või vaatama videot. Tuleb tagada 

ohutu keskkond, et vältida võimalikke kahjustusi lennukile, endale või teistele ja nende 

varale. 

8. Järgige täpseid kasutusjuhiseid. Ärge puudutage kasutamise ajal propellereid, kuna need 

võivad põhjustada vigastusi. 

9. Ärge kasutage lennukeid maanteedel, raudteedel, lennujaamades ja erinevates avalikes 

kohtades, kus koguneb palju inimesi. 

10. Ärge kasutage lennukeid vihmastes või tuulistes tingimustes. 

11. Sobib 14-aastastele ja vanematele lastele. 

12. Tootjad ei vastuta kahjustuste või vigastuste eest. KASUTAGE TOODET OMAL VASTUTUSEL! 

  

 

 

JUHISED RINGLUSSEVÕTU JA KÕRVALDAMISE KOHTA: 

 

 
 

 

 

 

  

See märgis tähendab, et toodet ei tohi kogu ELis kõrvaldada muude olmejäätmetena. Et vältida võimalikku 

kahju keskkonnale või inimeste tervisele kontrollimatust jäätmete kõrvaldamisest. Taaskasutage 

vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside säästvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme 

tagastada, kasutage äraviimis- ja kogumissüsteemi või võtke ühendust jaemüüjaga, kellelt te toote ostsite. 

Jaemüüja võib toote vastu võtta keskkonnasõbralikuks ringlussevõtuks. 

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nõuetele. 

 



GR: SKYJET - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ  

Ένα προϊόν που δεν θα βαρεθείτε ποτέ! Με το αεροπλάνο, μπορείτε να κάνετε διάφορα κόλπα, 

όπως αναπηδήσεις και περιστροφές 360°, χωρίς να ανησυχείτε ότι θα τραυματιστείτε. 

Πριν από την πρώτη χρήση, διαβάστε προσεκτικά τις συνημμένες οδηγίες και φυλάξτε τις για 

μελλοντική αναφορά. 

ΤΟ ΠΑΚΈΤΟ ΠΕΡΙΛΑΜΒΆΝΕΙ  

1x αεροπλάνο RC Jet 

1x τηλεχειριστήριο 

1x καλώδιο φόρτισης USB 

2x εφεδρικές προπέλες 

1x φώτα LED 

1x οδηγίες χρήσης 

  

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ 

 

Υλικό: EPP, πλαστικό 

Διαστάσεις: Μέγεθος: 38 x 32 x 9,5 cm 

Μπαταρία: 3.7V 300 mA 

Ισχύς εξόδου: 3,7V, 2400 mAh 

Πτήση: ύψος πτήσης 100 m 

Χρόνος λειτουργίας: 12-15 λεπτά 

Τηλεχειριστήριο: ανιχνεύει έως 300 m, εμβέλεια πτήσης έως 150 m 

Διάστημα πτέρυγας: 320 mm. 

Λειτουργία ελέγχου αεροσκάφους: ασύρματος τηλεχειρισμός 2,4 GHz 

Other features: Φώτα LED, αδιάβροχο αεροπλάνο 

  

ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ 

 

Οδηγίες φόρτισης μπαταρίας  

 

Συνδέστε την μπαταρία λιθίου από το αεροπλάνο στο καλώδιο φόρτισης USB. Η ενδεικτική λυχνία 

φόρτισης USB θα ανάψει με κόκκινο χρώμα. Ο χρόνος φόρτισης είναι περίπου 25 λεπτά. 

 

Εισαγωγή των φωτεινών ενδείξεων LED  

 

Τοποθετήστε το λευκό βύσμα του φωτός LED στην πρίζα της καμπίνας και οδηγήστε το φως σε 

μικρές οπές και στις δύο πλευρές της καμπίνας. Στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε διαφανή κολλητική 

ταινία για να στερεώσετε τη λωρίδα φωτός στην άκρη των φτερών. 



 
 

Συνδέστε τη μικρή κάθετη ουρά και το σύστημα προσγείωσης. 

 

 
 

Σύνδεση του αεροπλάνου 

 

1. Τοποθετήστε την μπαταρία λιθίου στο αεροπλάνο (σημειώστε ότι το κόκκινο καλώδιο πρέπει 

να συνδεθεί με το κόκκινο καλώδιο και το μαύρο καλώδιο πρέπει να συνδεθεί με το μαύρο 

καλώδιο, ενώ οι θετικοί και αρνητικοί πόλοι δεν μπορούν να αντιστραφούν). 

2. Ενεργοποιήστε το τηλεχειριστήριο, σπρώξτε το μοχλό ελέγχου στην αριστερή πλευρά του 

τηλεχειριστηρίου μέχρι τέρμα προς τα εμπρός και αμέσως μετά τραβήξτε τον πίσω μέχρι 

τέρμα και θα ακούσετε δύο ηχητικά σήματα. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, το 

αεροπλάνο και το τηλεχειριστήριο είναι συνδεδεμένα. Στη συνέχεια τοποθετήστε την 

μπαταρία, καλύψτε την καμπίνα και ξεκινήστε να χρησιμοποιείτε το αεροπλάνο. 

  

(Σημειώστε ότι όταν δεν χρησιμοποιείται, η μπαταρία λιθίου στην καμπίνα πρέπει να αποσυνδεθεί 

από το αεροπλάνο)! 

  

  

  

  

 



Απογείωση 

  

1. Επιλέξτε μια κατάλληλη θέση σε ανοιχτό έδαφος για την πτήση. Πιέστε τον αριστερό μοχλό 

μέχρι τέρμα προς τα εμπρός, αφήστε το αεροπλάνο να ταξιδέψει προς τα εμπρός περίπου 5 

μέτρα και απογειωθείτε. Όταν το αεροπλάνο βρίσκεται στον αέρα, περίπου 3 μέτρα πάνω 

από το έδαφος, μειώστε κατάλληλα το "γκάζι" στη δεξιά πλευρά του τηλεχειριστηρίου. 

2. Μέθοδος περιστροφής: Κρατήστε το αεροπλάνο με το δεξί σας χέρι, πιέστε τον αριστερό 

μοχλό μέχρι τέρμα προς τα εμπρός και, στη συνέχεια, περιστρέψτε το αεροπλάνο οριζόντια 

ή υπό γωνία 30 μοιρών. Όταν το αεροπλάνο απογειωθεί με επιτυχία, το αριστερό χέρι 

μειώνει την ισχύ και το δεξί χέρι ελέγχει την αριστερή και τη δεξιά κατεύθυνση. 

3. Προσγείωση: Όταν θέλετε να προσγειωθείτε, κάντε το 20 μέτρα μακριά από τον εαυτό σας. 

Μειώστε την ταχύτητα με τον αριστερό μοχλό στο τηλεχειριστήριο και κατευθύνετε το 

αεροπλάνο με το δεξί χέρι στο σημείο που θέλετε να προσγειωθεί. Όταν το αεροπλάνο 

βρεθεί ένα μέτρο πάνω από το έδαφος, κλείστε εντελώς την ταχύτητα με τον αριστερό 

μοχλό και το αεροπλάνο θα προσγειωθεί. 

  

ΠΡΟΦΥΛΆΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΓΙΑ ΑΡΧΆΡΙΟΥΣ 

 

1. Επιλέξτε ήρεμο καιρό, βρείτε ανοιχτές περιοχές πτήσης, αποφύγετε ανθρώπους, κτίρια, 

δέντρα, αεροδρόμια, καλώδια υψηλής τάσης και άλλα εμπόδια. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε το 

αεροπλάνο σε κακές καιρικές συνθήκες, ισχυρούς ανέμους σε καταιγίδες ή βροχή. 

2. Πριν πετάξετε, ελέγξτε ότι η άτρακτος του αεροπλάνου είναι επίπεδη και χωρίς φθορές. Το 

αεροπλάνο διαθέτει το δικό του γυροσκόπιο, οπότε κατά τη διάρκεια της πτήσης, το 

αεροπλάνο μπορεί να ρυθμίζεται αριστερά και δεξιά για να πετάξει ευθεία. Η άτρακτος του 

αεροπλάνου θα χρειαστεί περιστασιακά να ρυθμιστεί. 

3. Εάν το αφρώδες περίβλημα του αεροπλάνου έχει υποστεί ζημιά ή σπάσει, μπορεί εύκολα να 

επισκευαστεί με αφρώδη κόλλα ή διαφανή κολλητική ταινία. 

  

Ρυθμίσεις πτήσης 

  

1. Λυγίστε ελαφρά το πίσω μέρος της ουράς του αεροπλάνου από την αριστερή και τη δεξιά 

πλευρά. 

2. Στη συνέχεια, όπως φαίνεται στην εικόνα, τραβήξτε απαλά προς τα κάτω με ελαφρά πίεση. 

  

 
  

 

 



Σωστή εγκατάσταση προπέλας (φαίνεται στην εικόνα) 

  

1. Αρχικά, αφαιρέστε το κόκκινο αυτοκόλλητο που είναι κολλημένο γύρω από τον κινητήρα. 

2. Χρησιμοποιώντας ένα νόμισμα ή ένα καρφί, αφαιρέστε τον κατεστραμμένο έλικα, 

3. Στη συνέχεια, τοποθετήστε μια νέα προπέλα στην ίδια θέση και επανατοποθετήστε το 

κόκκινο αυτοκόλλητο πάνω από τον κινητήρα για σταθεροποίηση. 

  

 
  

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

 

1. Διαβάστε προσεκτικά και ακολουθήστε αυστηρά τις οδηγίες πριν από την πρώτη χρήση. 

2. Όταν δεν χρησιμοποιείτε το προϊόν, απενεργοποιήστε το. 

3. Ποτέ μην αφήνετε τις συσκευές χωρίς επίβλεψη. 

4. Αυτό το προϊόν δεν είναι αδιάβροχο και δεν πρέπει να εκτίθεται σε υγρά ή ρηχά νερά. 

Κρατήστε το μακριά από φωτιά και πηγές θερμότητας. 

5. Όταν το προϊόν βρίσκεται σε λειτουργία, διασφαλίστε την ασφάλεια της οικογένειας και των 

κατοικίδιων ζώων σας για την αποφυγή τραυματισμών. 

6. Το προϊόν χρησιμοποιεί μπαταρία λιθίου. 

7. Αυτό το τηλεκατευθυνόμενο αεροπλάνο δεν είναι παιχνίδι και είναι κατάλληλο για 

έμπειρους χρήστες. Οι νεότεροι χρήστες θα πρέπει να διαβάσουν προσεκτικά τις οδηγίες ή 

να παρακολουθήσουν ένα βίντεο πριν από τη χρήση. Πρέπει να εξασφαλίζεται ένα ασφαλές 

περιβάλλον για να αποφευχθούν πιθανές ζημιές στο αεροπλάνο, στον εαυτό σας ή σε 

άλλους και την περιουσία τους. 

8. Ακολουθήστε τις ακριβείς οδηγίες χρήσης. Μην αγγίζετε τις προπέλες κατά τη διάρκεια της 

χρήσης, καθώς μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό. 

9. Μην χρησιμοποιείτε τα αεροπλάνα σε δρόμους, σιδηροδρόμους, αεροδρόμια και 

διάφορους δημόσιους χώρους όπου συγκεντρώνονται πολλοί άνθρωποι. 

10. Μην χρησιμοποιείτε τα αεροπλάνα σε συνθήκες βροχής ή ανέμου. 

11. Κατάλληλο για παιδιά ηλικίας 14 ετών και άνω. 

12. Οι κατασκευαστές δεν ευθύνονται για τυχόν ζημιές ή τραυματισμούς. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΉΣΤΕ ΤΟ 

ΠΡΟΪΌΝ ΜΕ ΔΙΚΉ ΣΑΣ ΕΥΘΎΝΗ! 

  

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


